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III

(Citi tiesību akti)

EIROPAS EKONOMIKAS ZONA

EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 206/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) [2023/11] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/329 (2018. gada 5. marts), ar ko nozīmē Eiropas 
Savienības dzīvnieku labturības references centru (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīviem dzīvniekiem, izņemot zivis un akvakultūras dzīvniekus. Tiesību 
aktus par šiem jautājumiem nepiemēro Islandei, kā noteikts EEZ līguma I pielikuma I nodaļas ievaddaļas 2. punktā. 
Tāpēc šis lēmums nav piemērojams Islandei.

(3) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem veterinārijas jomā. Tiesību akti veterinārijas jomā neattiecas uz Lihtenšteinu, 
kamēr attiecībā uz Lihtenšteinu piemēro Eiropas Kopienas un Šveices Konfederācijas Nolīgumu par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos. Tāpēc šis 
lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikuma I nodaļas 9.1. daļā pēc 14. punkta (Komisijas Īstenošanas lēmums 2013/188/ES) iekļauj šādu 
punktu:

“15. 32018 R 0329: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/329 (2018. gada 5. marts), ar ko nozīmē Eiropas Savienības 
dzīvnieku labturības references centru (OV L 63, 6.3.2018., 13. lpp.).

Šo tiesību aktu nepiemēro Islandei.”

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2018/329 teksts norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

(1) OV L 63, 6.3.2018., 13. lpp.
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3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*), vai dienā, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2019. gada 27. septembra Lēmums 
Nr. 210/2019 (2), atkarībā no tā, kurš no šiem datumiem ir vēlāk.

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
(2) Skatīt šā Oficiālā Vēstneša 11.. lpp.

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 4/2 5.1.2023.  



EEZ Apvienotās Komitejas Lēmums Nr. 207/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) [2023/12] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Regula (ES) 2019/962 (2019. gada 12. jūnijs), ar ko attiecībā uz divu jaunu barības 
piedevu funkcionālo grupu izveidi groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 1831/2003 
I pielikumu (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīvnieku barību. Tiesību akti par dzīvnieku barību neattiecas uz 
Lihtenšteinu, kamēr attiecībā uz Lihtenšteinu piemēro Eiropas Kopienas un Šveices Konfederācijas nolīgumu par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos. Tāpēc šis 
lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikuma II nodaļas 1.a punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1831/2003) pievieno šādu 
ievilkumu:

“- 32019 R 0962: Komisijas 2019. gada 12. jūnija Regulu (ES) 2019/962 (OV L 156, 13.6.2019., 1. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2019/962 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 156, 13.6.2019., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 208/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) [2023/13] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/781 (2019. gada 15. maijs) par atļauju no 
Komagataella phaffii (CECT 13094) iegūtas 3-fitāzes preparātu izmantot par barības piedevu gaļas cāļiem vai 
dējējvistu cāļiem, dējējvistām un mazāk izplatītu sugu gaļas mājputniem, vaislas mājputniem un dējējmājputniem 
(atļaujas turētājs Fertinagro Nutrientes S.L.) (1).

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/849 (2019. gada 24. maijs), ar ko Īstenošanas regulu 
(ES) 2017/1492 groza attiecībā uz holekalciferola (D3 vitamīna) maksimālo saturu lašu dzimtas zivju barībā (2).

(3) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/857 (2019. gada 27. maijs), ar ko atjauno atļauju 
preparātu Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077 izmantot par barības piedevu piena aitām un piena kazām un ar ko 
atceļ Regulu (EK) Nr. 226/2007 (atļaujas turētājs Danstar Ferment AG, ko pārstāv Lallemand SAS) (3).

(4) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/892 (2019. gada 28. maijs) par atļauju lietot 
preparātu Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1079 par barības piedevu visām cūkām, izņemot atšķirtus sivēnus un 
sivēnmātes un visas retāk audzētu sugu cūkas (atļaujas turētājs Danstar Ferment AG, kuru pārstāv Lallemand SAS) (4).

(5) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/893 (2019. gada 28. maijs), ar ko atjauno atļauju 
Bacillus subtilis DSM 15544 izmantot par barības piedevu gaļas cāļiem un atceļ Regulu (EK) Nr. 1444/2006 (atļaujas 
turētājs – Asahi Calpis Wellness Co. Ltd., ko Savienībā pārstāv Asahi Calpis Wellness Co. Ltd Europe Representative 
Office) (5).

(6) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/898 (2019. gada 29. maijs) par atļauju eigenola 
preparātu izmantot par barības piedevu gaļas cāļiem (atļaujas turētājs – Lidervet SL) (6).

(7) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/899 (2019. gada 29. maijs), ar ko atjauno atļauju 
izmantot Saccharomyces cerevisiae CNCM I-4407 par barības piedevu nobarojamiem jēriem, piena kazām, piena 
aitām, slaucamiem bifeļiem, zirgiem un gaļas cūkām un ar ko atceļ Regulas (EK) Nr. 1447/2006, (EK) Nr. 188/2007, 
(EK) Nr. 232/2009, (EK) Nr. 186/2007 un (EK) Nr. 209/2008 (atļaujas turētājs – S.I. Lesaffre) (7).

(8) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/900 (2019. gada 29. maijs) par atļauju izmantot 
8-merkapto-p-mentān-3-onu un p-ment-1-ēn-8-tiolu par barības piedevām visu sugu dzīvniekiem (8).

(1) OV L 127, 16.5.2019., 1. lpp.
(2) OV L 139, 27.5.2019., 4. lpp.
(3) OV L 140, 28.5.2019., 18. lpp.
(4) OV L 142, 29.5.2019., 57. lpp.
(5) OV L 142, 29.5.2019., 60. lpp.
(6) OV L 144, 3.6.2019., 29. lpp.
(7) OV L 144, 3.6.2019., 32. lpp.
(8) OV L 144, 3.6.2019., 36. lpp.
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(9) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/901 (2019. gada 29. maijs) par atļauju no Ashbya 
gossypii (DSM 23096) iegūtu riboflavīnu, no Bacillus subtilis (DSM 17339 un/vai DSM 23984) iegūtu riboflavīnu un 
no Bacillus subtilis (DSM 17339 un/vai DSM 23984) iegūtu riboflavīna 5′-fosfāta nātrija sāli (B2 vitamīna avoti) 
izmantot par barības piedevām visu sugu dzīvniekiem (9).

(10) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/929 (2019. gada 5. jūnijs) par atļauju no Trichoderma 
reesei (BCCM/MUCL 49755) iegūtas endo-1,4-beta-ksilanāzes (EC 3.2.1.8) preparātu izmantot par barības piedevu 
gaļas cāļiem un atšķirtiem sivēniem (atļaujas turētājs – Berg and Schmidt GmbH Co. KG) (10).

(11) Ar Īstenošanas regulu (ES) 2019/857 atceļ Komisijas Regulu (EK) Nr. 226/2007 (11), kas ir iekļauta EEZ līgumā un 
tādējādi saskaņā ar EEZ līgumu ir jāatceļ.

(12) Ar Īstenošanas regulu (ES) 2019/893 atceļ Komisijas Regulu (EK) Nr. 1444/2006 (12), kas ir iekļauta EEZ līgumā un 
tādējādi saskaņā ar EEZ līgumu ir jāatceļ.

(13) Ar Īstenošanas regulu (ES) 2019/899 atceļ Komisijas Regulas (EK) Nr. 1447/2006 (13), (EK) Nr. 186/2007 (14), (EK) 
Nr. 188/2007 (15), (EK) Nr. 209/2008 (16) un (EK) Nr. 232/2009 (17), kuras ir iekļautas EEZ līgumā un tādējādi 
saskaņā ar EEZ līgumu ir jāatceļ.

(14) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīvnieku barību. Tiesību akti par dzīvnieku barību neattiecas uz 
Lihtenšteinu, kamēr attiecībā uz Lihtenšteinu piemēro Eiropas Kopienas un Šveices Konfederācijas nolīgumu par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos. Tāpēc šis 
lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(15) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikuma II nodaļu groza šādi:

1. nodaļas 223. punktam (Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2017/1492) pievieno šādu tekstu:

“, kas grozīta ar

— 32019 R 0849: Komisijas 2019. gada 24. maija Īstenošanas regulu (ES) 2019/849 (OV L 139, 27.5.2019., 4. lpp.).”;

2. aiz 286. punkta (Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/454) iekļauj šādus punktus:

“287. 32019 R 0781: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/781 (2019. gada 15. maijs) par atļauju no Komagataella 
phaffii (CECT 13094) iegūtas 3-fitāzes preparātu izmantot par barības piedevu gaļas cāļiem vai dējējvistu cāļiem, 
dējējvistām un mazāk izplatītu sugu gaļas mājputniem, vaislas mājputniem un dējējmājputniem (atļaujas turētājs 
Fertinagro Nutrientes S.L.) (OV L 127, 16.5.2019., 1. lpp.).

(9) OV L 144, 3.6.2019., 41. lpp.
(10) OV L 148, 6.6.2019., 25. lpp.
(11) OV L 64, 2.3.2007., 26. lpp.
(12) OV L 271, 30.9.2006., 19. lpp.
(13) OV L 271, 30.9.2006., 28. lpp.
(14) OV L 63, 1.3.2007., 6. lpp.
(15) OV L 57, 24.2.2007., 3. lpp.
(16) OV L 63, 7.3.2008., 3. lpp.
(17) OV L 74, 20.3.2009., 14. lpp.
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288. 32019 R 0857: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/857 (2019. gada 27. maijs), ar ko atjauno atļauju 
preparātu Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077 izmantot par barības piedevu piena aitām un piena kazām un ar 
ko atceļ Regulu (EK) Nr. 226/2007 (atļaujas turētājs Danstar Ferment AG, ko pārstāv Lallemand SAS) (OV L 140, 
28.5.2019., 18. lpp.).

289. 32019 R 0892: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/892 (2019. gada 28. maijs) par atļauju lietot preparātu 
Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1079 par barības piedevu visām cūkām, izņemot atšķirtus sivēnus un 
sivēnmātes un visas retāk audzētu sugu cūkas (atļaujas turētājs Danstar Ferment AG, kuru pārstāv Lallemand SAS) 
(OV L 142, 29.5.2019., 57. lpp.).

290. 32019 R 0893: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/893 (2019. gada 28. maijs), ar ko atjauno atļauju Bacillus 
subtilis DSM 15544 izmantot par barības piedevu gaļas cāļiem un atceļ Regulu (EK) Nr. 1444/2006 (atļaujas 
turētājs – Asahi Calpis Wellness Co. Ltd., ko Savienībā pārstāv Asahi Calpis Wellness Co. Ltd Europe Representative 
Office) (OV L 142, 29.5.2019., 60. lpp.).

291. 32019 R 0898: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/898 (2019. gada 29. maijs) par atļauju eigenola 
preparātu izmantot par barības piedevu gaļas cāļiem (atļaujas turētājs – Lidervet SL) (OV L 144, 3.6.2019., 
29. lpp.).

292. 32019 R 0899: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/899 (2019. gada 29. maijs), ar ko atjauno atļauju 
izmantot Saccharomyces cerevisiae CNCM I-4407 par barības piedevu nobarojamiem jēriem, piena kazām, piena 
aitām, slaucamiem bifeļiem, zirgiem un gaļas cūkām un ar ko atceļ Regulas (EK) Nr. 1447/2006, (EK) 
Nr. 188/2007, (EK) Nr. 232/2009, (EK) Nr. 186/2007 un (EK) Nr. 209/2008 (atļaujas turētājs – S.I. Lesaffre) 
(OV L 144, 3.6.2019., 32. lpp.).

293. 32019 R 0900: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/900 (2019. gada 29. maijs) par atļauju izmantot 
8-merkapto-p-mentān-3-onu un p-ment-1-ēn-8-tiolu par barības piedevām visu sugu dzīvniekiem (OV L 144, 
3.6.2019., 36. lpp.).

294. 32019 R 0901: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/901 (2019. gada 29. maijs) par atļauju no Ashbya gossypii 
(DSM 23096) iegūtu riboflavīnu, no Bacillus subtilis (DSM 17339 un/vai DSM 23984) iegūtu riboflavīnu un no 
Bacillus subtilis (DSM 17339 un/vai DSM 23984) iegūtu riboflavīna 5′-fosfāta nātrija sāli (B2 vitamīna avoti) 
izmantot par barības piedevām visu sugu dzīvniekiem (OV L 144, 3.6.2019., 41. lpp.).

295. 32019 R 0929: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/929 (2019. gada 5. jūnijs) par atļauju no Trichoderma 
reesei (BCCM/MUCL 49755) iegūtas endo-1,4-beta-ksilanāzes (EC 3.2.1.8) preparātu izmantot par barības 
piedevu gaļas cāļiem un atšķirtiem sivēniem (atļaujas turētājs – Berg and Schmidt GmbH Co. KG) (OV L 148, 
6.6.2019., 25. lpp.).”;

3. svītro nodaļas 1.zzz punkta (Komisijas Regula (EK) Nr. 1444/2006), 1.zzzb punkta (Komisijas Regula (EK) 
Nr. 1447/2006), 1.zzzi punkta (Komisijas Regula (EK) Nr. 188/2007), 1.zzzk punkta (Komisijas Regula (EK) 
Nr. 186/2007), 1.zzzl punkta (Komisijas Regula (EK) Nr. 226/2007), 1.zzzzn punkta (Komisijas Regula (EK) 
Nr. 209/2008) un 1.zzzzu punkta (Komisijas Regula (EK) Nr. 232/2009) tekstu.

2. pants

Īstenošanas regulu (ES) 2019/781, (ES) 2019/849, (ES) 2019/857, (ES) 2019/892, (ES) 2019/893, (ES) 2019/898, 
(ES) 2019/899, (ES) 2019/900, (ES) 2019/901 un (ES) 2019/929 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas 
Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 209/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) [2023/14] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 29. maija Īstenošanas regula (ES) 2019/913, ar ko atjauno atļauju 
lantāna karbonāta oktahidrātu izmantot par barības piedevām kaķiem un ar ko atceļ Regulu (EK) Nr. 163/2008 
(atļaujas turētājs – Bayer HealthCare AG) (1).

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 29. maija Īstenošanas regula (ES) 2019/914 par atļauju Bacillus 
licheniformis DSM 28710 preparātu izmantot par barības piedevu gaļas tītariem, vaislas tītariem, mazāk izplatītu 
sugu gaļas mājputniem un mazāk izplatītu sugu dējējmājputniem (atļaujas turētājs – HuvePharma NV) (2).

(3) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīvnieku barību. Tiesību akti par dzīvnieku barību neattiecas uz 
Lihtenšteinu, kamēr attiecībā uz Lihtenšteinu piemēro Eiropas Kopienas un Šveices Konfederācijas nolīgumu par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos. Tādēļ šis 
lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikuma II nodaļā aiz 295. punkta (Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/929) pievieno šādus punktus:

“296. 32019 R 0913: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/913 (2019. gada 29. maijs), ar ko atjauno atļauju lantāna 
karbonāta oktahidrātu izmantot par barības piedevām kaķiem un ar ko atceļ Regulu (EK) Nr. 163/2008 (atļaujas 
turētājs – Bayer HealthCare AG) (OV L 146, 5.6.2019., 57. lpp.).

297. 32019 R 0914: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/914 (2019. gada 29. maijs) par atļauju Bacillus licheniformis 
DSM 28710 preparātu izmantot par barības piedevu gaļas tītariem, vaislas tītariem, mazāk izplatītu sugu gaļas 
mājputniem un mazāk izplatītu sugu dējējmājputniem (atļaujas turētājs – HuvePharma NV) (OV L 146, 5.6.2019., 
60. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2019/913 un (ES) 2019/914 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības 
Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

(1) OV L 146, 5.6.2019., 57. lpp.
(2) OV L 146, 5.6.2019., 60. lpp.
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3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS nr. 210/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) un II pielikumu 
(Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2023/15] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām kontrolēm un citām 
oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, 
noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) 
Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK 
un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, 
Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un 
Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula), kas labota ar OV L 137, 24.5.2017., 40. lpp. (1), ir 
jāiekļauj EEZ līgumā.

(2) Regula (ES) 2017/625 no 2019. gada 14. decembra atceļ Regulas (EK) Nr. 854/2004 (2) un (EK) Nr. 882/2004 (3), 
Direktīvas 89/608/EEK (4), 89/662/EEK (5), 90/425/EEK (6), 91/496/EEK (7), 96/23/EK (8), 96/93/EK (9)
un 97/78/EK (10), kā arī Lēmumu 92/438/EEK (11), kas ir iekļauti EEZ līgumā un tādējādi saskaņā ar EEZ līgumu ir 
jāatceļ no 2019. gada 14. decembra.

(3) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par augu veselību. Tiesību akti par augu veselību neietilpst EEZ līguma darbības 
jomā, tāpēc noteikumus par augu veselību EBTA valstīm nepiemēro.

(4) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīviem dzīvniekiem, izņemot zivis un akvakultūras dzīvniekus. 
Noteikumus par dzīviem dzīvniekiem, izņemot zivis un akvakultūras dzīvniekus, Islandei nepiemēro, kā noteikts 
EEZ līguma I pielikuma I nodaļas ievaddaļas 2. punktā.

(5) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem veterinārijas, dzīvnieku barības un pārtikas jomā. Tiesību akti veterinārijas, 
dzīvnieku barības un pārtikas jomā neattiecas uz Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas 
Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma 
I pielikuma nozaru pielāgojumos un II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav piemērojams 
Lihtenšteinai.

(6) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I un II pielikums,

(1) OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.
(2) OV L 139, 30.4.2004., 206. lpp.
(3) OV L 165, 30.4.2004., 1. lpp.
(4) OV L 351, 2.12.1989., 34. lpp.
(5) OV L 395, 30.12.1989., 13. lpp.
(6) OV L 224, 18.8.1990., 29. lpp.
(7) OV L 268, 24.9.1991., 56. lpp.
(8) OV L 125, 23.5.1996., 10. lpp.
(9) OV L 13, 16.1.1997., 28. lpp.
(10) OV L 24, 30.1.1998., 9. lpp.
(11) OV L 243, 25.8.1992., 27. lpp.
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IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikumu groza šādi:

1. aiz I nodaļas 1.1. daļas 11.a punkta (Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2015/1918) iekļauj šādu punktu:

“11.b 32017 R 0625: Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām 
kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības 
aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības 
līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) 
Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 
1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 
Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 
96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula) (OV L 95, 
7.4.2017., 1. lpp.), kas labota ar OV L 137, 24.5.2017., 40. lpp.

Regulas noteikumus šā līguma vajadzībām pielāgo šādi:

a) regulas noteikumus nepiemēro augu veselības jomai EBTA valstīs;

b) regulas 27. panta 3. punktu piemēro ar šādiem pielāgojumiem:

i. EBTA valstis vienlaicīgi ar ES dalībvalstīm veic pasākumus, kas atbilst tiem pasākumiem, kurus pēdējās 
veikušas, pamatojoties uz attiecīgajiem īstenošanas aktiem, kas pieņemti saskaņā ar šo noteikumu;

ii. ja rodas grūtības saistībā ar īstenošanas akta piemērošanu, attiecīgā EBTA valsts tūlīt ziņo par šo 
jautājumu EEZ Apvienotajai komitejai;

iii. šā noteikuma piemērošana neskar iespēju EBTA valstij veikt vienpusējus aizsardzības pasākumus līdz 
i) apakšpunktā minēto tiesību aktu pieņemšanai;

iv. EEZ Apvienotā komiteja var pieņemt zināšanai īstenošanas aktus.

c) regulas 44. panta 5. punktā aiz vārdiem “minētās regulas 5. panta 17. punktā” un 76. panta 1. punktā aiz 
vārdiem “minētās regulas 158.–202. pantu” pievieno vārdus “vai saskaņā ar Islandes un Norvēģijas muitas 
procedūrām”;

d) regulas 64. panta 1. punktā aiz vārdiem “Regulas (ES) Nr. 952/2013 135. panta 1. un 2. punktu” iekļauj 
vārdus “ vai saskaņā ar Islandes un Norvēģijas muitas procedūrām”;

e) neatkarīgi no šā līguma 1. protokola noteikumiem 108. panta 1. un 2. punktā aiz vārda “Komisija” attiecīgā 
locījumā pievieno vārdus “un EBTA Uzraudzības iestāde, ja tas attiecas uz kādu EBTA valsti” attiecīgā 
locījumā;

f) EBTA valstīm nepiemēro 124. pantu;

g) neatkarīgi no šā līguma 1. protokola noteikumiem 141. panta 1. punktā aiz vārda “Komisija” attiecīgā 
locījumā pievieno vārdus “vai EBTA Uzraudzības iestāde attiecībā uz EBTA valstīm” attiecīgā locījumā;

h) I pielikumam pievieno šādu tekstu:

“29. Islandes teritorija

30. Norvēģijas Karalistes teritorija, izņemot Svalbāru”.

Šis tiesību akts attiecināms uz Islandi jomās, kas minētas ievaddaļas 2. punktā.”;
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2. I nodaļas 9.1. daļas 2.a punktam (Padomes Regula (EK) Nr. 1099/2009), I nodaļas 7.1. daļas 9.b punktam (Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1069/2009) un 12. punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) 
Nr. 999/2001) un II nodaļas 40. punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 396/2005) pievieno šādu 
ievilkumu:

“- 32017 R 0625: Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regulu (ES) 2017/625 (OV L 95, 7.4.2017., 
1. lpp.), kas labota ar OV L 137, 24.5.2017., 40. lpp.”.

3. I nodaļas 9.1. daļas 6. punktam (Padomes Direktīva 98/58/EK), 8. punktam (Padomes Direktīva 1999/74/EK), 
10. punktam (Padomes Regula (EK) Nr. 1/2005), 11. punktam (Padomes Direktīva 2008/120/EK), 12. punktam 
(Padomes Direktīva 2008/119/EK) un 13. punktam (Padomes Direktīva 2007/43/EK) pievieno šādu tekstu:

“, kas grozīta ar:

— 32017 R 0625: Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regulu (ES) 2017/625 (OV L 95, 7.4.2017., 
1. lpp.), kas labota ar OV L 137, 24.5.2017., 40. lpp.”.

4. aiz II nodaļas 31.p punkta (Komisijas Lēmums 2008/654/EK) iekļauj šādu punktu:

“31.q: 32017 R 0625: Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām 
kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības 
aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības 
līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) 
Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 
1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 
91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula) 
(OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.), kas labota ar OV L 137, 24.5.2017., 40. lpp.”.

Regulas noteikumus šā līguma vajadzībām pielāgo šādi:

a) regulas noteikumus nepiemēro augu veselības jomai EBTA valstīs;

b) regulas 27. panta 3. punktu piemēro ar šādiem pielāgojumiem:

i. EBTA valstis vienlaicīgi ar ES dalībvalstīm veic pasākumus, kas atbilst tiem pasākumiem, kurus pēdējās 
veikušas, pamatojoties uz attiecīgajiem īstenošanas aktiem, kas pieņemti saskaņā ar šo noteikumu;

ii. ja rodas grūtības saistībā ar īstenošanas akta piemērošanu, attiecīgā EBTA valsts tūlīt ziņo par šo 
jautājumu EEZ Apvienotajai komitejai;

iii. šā noteikuma piemērošana neskar iespēju EBTA valstij veikt vienpusējus aizsardzības pasākumus līdz 
i) apakšpunktā minēto tiesību aktu pieņemšanai;

iv. EEZ Apvienotā komiteja var pieņemt zināšanai īstenošanas aktus.

c) regulas 44. panta 5. punktā aiz vārdiem “minētās regulas 5. panta 17. punktā” un 76. panta 1. punktā aiz 
vārdiem “minētās regulas 158.–202. pantu” pievieno vārdus “vai saskaņā ar Islandes un Norvēģijas muitas 
procedūrām”;

d) regulas 64. panta 1. punktā aiz vārdiem “Regulas (ES) Nr. 952/2013 135. panta 1. un 2. punktu” iekļauj 
vārdus “ vai saskaņā ar Islandes un Norvēģijas muitas procedūrām”;

e) neatkarīgi no šā līguma 1. protokola noteikumiem 108. panta 1. un 2. punktā aiz vārda “Komisija” attiecīgā 
locījumā pievieno vārdus “un EBTA Uzraudzības iestāde, ja tas attiecas uz kādu EBTA valsti” attiecīgā 
locījumā;

f) EBTA valstīm nepiemēro 124. pantu;
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g) neatkarīgi no šā līguma 1. protokola noteikumiem 141. panta 1. punktā aiz vārda “Komisija” attiecīgā 
locījumā pievieno vārdus “vai EBTA Uzraudzības iestāde attiecībā uz EBTA valstīm” attiecīgā locījumā;

h) I pielikumam pievieno šādu tekstu:

“29. Islandes teritorija

30. Norvēģijas Karalistes teritorija, izņemot Svalbāru”.

5. No 2019. gada 14. decembra svītro I nodaļas 7.1. daļas 12. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) 
Nr. 999/2001) pielāgojuma tekstu B.

6. No 2019. gada 14. decembra svītro I nodaļas 1.1. daļas 1. punkta (Padomes Direktīva 89/662/EEK), 2. punkta (Padomes 
Direktīva 90/425/EEK), 3. punkta (Padomes Direktīva 89/608/EEK), 4. punkta (Padomes Direktīva 97/78/EK), 5. punkta 
(Padomes Direktīva 91/496/EEK), 6. punkta (Padomes Lēmums 92/438/EEK), 9. punkta (Padomes Direktīva 96/93/EK), 
11. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 882/2004) un 12. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 854/2004), I nodaļas 7.1. daļas 2. punkta (Padomes Direktīva 96/23/EK) un II nodaļas 31.j punkta 
(Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 882/2004) tekstu.

2. pants

EEZ līguma II pielikumu groza šādi:

1. aiz XII nodaļas 163. punkta (Komisijas Regula (ES) Nr. 2017/2158) iekļauj šādu punktu:

“164. 32017 R 0625: Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām 
kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības 
aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības 
līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) 
Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 
1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 
Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 
96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula) (OV L 95, 
7.4.2017., 1. lpp.), kas labota ar OV L 137, 24.5.2017., 40. lpp.”

Regulas noteikumus šā līguma vajadzībām pielāgo šādi:

a) regulas noteikumus nepiemēro augu veselības jomai EBTA valstīs;

b) regulas 27. panta 3. punktu piemēro ar šādiem pielāgojumiem:

i. EBTA valstis vienlaicīgi ar ES dalībvalstīm veic pasākumus, kas atbilst tiem pasākumiem, kurus pēdējās 
veikušas, pamatojoties uz attiecīgajiem īstenošanas aktiem, kas pieņemti saskaņā ar šo noteikumu;

ii. ja rodas grūtības saistībā ar īstenošanas akta piemērošanu, attiecīgā EBTA valsts tūlīt ziņo par šo 
jautājumu EEZ Apvienotajai komitejai;

iii. šā noteikuma piemērošana neskar iespēju EBTA valstij veikt vienpusējus aizsardzības pasākumus līdz 
i) apakšpunktā minēto tiesību aktu pieņemšanai;

iv. EEZ Apvienotā komiteja var pieņemt zināšanai īstenošanas aktus.

c) regulas 44. panta 5. punktā aiz vārdiem “minētās regulas 5. panta 17. punktā” un 76. panta 1. punktā aiz 
vārdiem “minētās regulas 158.–202. pantu” pievieno vārdus “vai saskaņā ar Islandes un Norvēģijas muitas 
procedūrām”;
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d) regulas 64. panta 1. punktā aiz vārdiem “Regulas (ES) Nr. 952/2013 135. panta 1. un 2. punktu” iekļauj 
vārdus “ vai saskaņā ar Islandes un Norvēģijas muitas procedūrām”;

e) neatkarīgi no šā līguma 1. protokola noteikumiem 108. panta 1. un 2. punktā aiz vārda “Komisija” attiecīgā 
locījumā pievieno vārdus “un EBTA Uzraudzības iestāde, ja tas attiecas uz kādu EBTA valsti” attiecīgā 
locījumā;

f) EBTA valstīm nepiemēro 124. pantu;

g) neatkarīgi no šā līguma 1. protokola noteikumiem 141. panta 1. punktā aiz vārda “Komisija” attiecīgā 
locījumā pievieno vārdus “vai EBTA Uzraudzības iestāde attiecībā uz EBTA valstīm” attiecīgā locījumā;

h) I pielikumam pievieno šādu tekstu:

“29. Islandes teritorija

30. Norvēģijas Karalistes teritorija, izņemot Svalbāru”.

2. Pielikuma XII nodaļas 54.zzy punktā (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 396/2005) un XV nodaļas 
13. punktā (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1107/2009) pievieno šādu ievilkumu:

“- 32017 R 0625: Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regulu (ES) 2017/625 (OV L 95, 7.4.2017., 
1. lpp.), kas labota ar OV L 137, 24.5.2017., 40. lpp.”.

3. No 2019. gada 14. decembra svītro XII nodaļas 54.zzzi punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) 
Nr. 882/2004) tekstu.

3. pants

Regulas (ES) 2017/625, kas labota ar OV L 137, 24.5.2017., 40. lpp., teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē 
Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

4. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc pēdējā paziņojuma iesniegšanas saskaņā ar EEZ līguma (*)
103. panta 1. punktu.

5. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(*) Konstitucionālās prasības ir norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 211/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) un II pielikumu 
(Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2023/16] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Regula (ES) 2019/38 (2019. gada 10. janvāris), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (EK) Nr. 396/2005 II un V pielikumu groza attiecībā uz iprodiona maksimālajiem atlieku 
līmeņiem konkrētos produktos vai uz tiem (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīvnieku barību un pārtiku. Tiesību akti par dzīvnieku barību un pārtiku 
neattiecas uz Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas precizēts EEZ līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos un 
II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tāpēc šis lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I un II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikuma II nodaļas 40. punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 396/2005) pievieno šādu 
ievilkumu:

“- 32019 R 0038: Komisijas 2019. gada 10. janvāra Regulu (ES) 2019/38 (OV L 9, 11.1.2019., 94. lpp.).”

2. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas 54.zzy punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 396/2005) pievieno 
šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0038: Komisijas 2019. gada 10. janvāra Regulu (ES) 2019/38 (OV L 9, 11.1.2019., 94. lpp.).”

3. pants

Regulas (ES) 2019/38 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

4. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

(1) OV L 9, 11.1.2019., 94. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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5. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 212/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) un II pielikumu 
(Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2023/17] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 11. janvāra Regula (ES) 2019/50, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 396/2005 II, III, IV un V pielikumu groza attiecībā uz hlorantraniliprola, klomazona, ciklaniliprola, 
fenazakvīna, fenpikoksamīda, fluoksastrobīna, lambda-cihalotrīna, mepikvata, sīpolu eļļas, tiakloprīda un 
valifenalāta maksimālajiem atlieku līmeņiem konkrētos produktos vai uz tiem (1), kas labota ar OV L 109, 
24.4.2019., 28. lpp.

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 14. janvāra Regula (ES) 2019/58, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 396/2005 II, III un V pielikumu groza attiecībā uz linurona maksimālajiem atlieku līmeņiem 
konkrētos produktos vai uz tiem (2).

(3) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīvnieku barību un pārtiku. Tiesību akti par dzīvnieku barību un pārtiku 
neattiecas uz Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos un 
II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I un II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikuma II nodaļas 40. punktā (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 396/2005) pievieno šādus 
ievilkumus:

“— 32019 R 0050: Komisijas 2019. gada 11. janvāra Regulu (ES) 2019/50 (OV L 10, 14.1.2019., 8. lpp.), kas labota ar 
OV L 109, 24.4.2019., 28. lpp.,

— 32019 R 0058: Komisijas 2019. gada 14. janvāra Regulu (ES) 2019/58 (OV L 12, 15.1.2019., 1. lpp.).”

2. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas 54.zzy punktā (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 396/2005) pievieno 
šādus ievilkumus:

“— 32019 R 0050: Komisijas 2019. gada 11. janvāra Regulu (ES) 2019/50 (OV L 10, 14.1.2019., 8. lpp.), kas labota ar 
OV L 109, 24.4.2019., 28. lpp.,

— 32019 R 0058: Komisijas 2019. gada 14. janvāra Regulu (ES) 2019/58 (OV L 12, 15.1.2019., 1. lpp.).”

(1) OV L 10, 14.1.2019., 8. lpp.
(2) OV L 12, 15.1.2019., 1. lpp.
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3. pants

Regulas (ES) 2019/50, kas labota ar OV L 109, 24.4.2019., 28. lpp., un (ES) 2019/58 teksts islandiešu un norvēģu valodā, 
kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

4. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

5. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 213/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) un II pielikumu 
(Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2023/18] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regula (ES) 2019/88, ar ko attiecībā uz acetamiprīda 
maksimālajiem atlieku līmeņiem konkrētos produktos groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 
Nr. 396/2005 II pielikumu (1).

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regula (ES) 2019/89, ar ko attiecībā uz bromadiolona, 
etofēnproksa, paklobutrazola un penkonazola maksimālajiem atlieku līmeņiem noteiktos produktos vai uz tiem 
groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 396/2005 II, III un V pielikumu (2).

(3) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regula (ES) 2019/90, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 396/2005 II, III un V pielikumu groza attiecībā uz bromukonazola, karboksīna, fenbutatīnoksīda, 
fenpirazamīna un piridabēna maksimālajiem atlieku līmeņiem konkrētos produktos vai uz tiem (3).

(4) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regula (ES) 2019/91, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 396/2005 II, III un V pielikumu groza attiecībā uz buprofezīna, diflubenzurona, etoksisulfurona, 
joksinila, molināta, pikoksistrobīna un tepraloksidīma maksimālajiem atlieku līmeņiem konkrētos produktos vai uz 
tiem (4).

(5) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīvnieku barību un pārtiku. Tiesību akti par dzīvnieku barību un pārtiku 
neattiecas uz Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos un 
II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(6) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I un II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikuma II nodaļas 40. punktā (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 396/2005) pievieno šādus 
ievilkumus:

“— 32019 R 0088: Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regulu (ES) 2019/88 (OV L 22, 24.1.2019., 1. lpp.),

— 32019 R 0089: Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regulu (ES) 2019/89 (OV L 22, 24.1.2019., 13. lpp.),

(1) OV L 22, 24.1.2019., 1. lpp.
(2) OV L 22, 24.1.2019., 13. lpp.
(3) OV L 22, 24.1.2019., 52. lpp.
(4) OV L 22, 24.1.2019., 74. lpp.
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— 32019 R 0090: Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regulu (ES) 2019/90 (OV L 22, 24.1.2019., 52. lpp.),

— 32019 R 0091: Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regulu (ES) 2019/91 (OV L 22, 24.1.2019., 74. lpp.).”

2. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas 54.zzy punktā (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 396/2005) pievieno 
šādus ievilkumus:

“— 32019 R 0088: Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regulu (ES) 2019/88 (OV L 22, 24.1.2019., 1. lpp.),

— 32019 R 0089: Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regulu (ES) 2019/89 (OV L 22, 24.1.2019., 13. lpp.),

— 32019 R 0090: Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regulu (ES) 2019/90 (OV L 22, 24.1.2019., 52. lpp.),

— 32019 R 0091: Komisijas 2019. gada 18. janvāra Regulu (ES) 2019/91 (OV L 22, 24.1.2019., 74. lpp.).”

3. pants

Regulas (ES) 2019/88, (ES) 2019/89, (ES) 2019/90 un (ES) 2019/91 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē 
Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

4. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

5. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 214/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/19] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 7. marta Deleģētā regula (ES) 2019/839, ar ko groza Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 540/2014 par mehānisko transportlīdzekļu skaņas līmeni un rezerves 
trokšņa slāpēšanas sistēmām (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma I nodaļas 2.a punktā (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 540/2014) pievieno šādu 
ievilkumu:

“— 32019 R 0839: Komisijas 2019. gada 7. marta Deleģēto regulu (ES) 2019/839 (OV L 138, 24.5.2019., 70. lpp.).”

2. pants

Deleģētās regulas (ES) 2019/839 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV L 138, 24.5.2019., 70. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS nr. 215/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/20] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 19. februāra Regula (ES) 2019/318, ar ko Regulu (ES) 2017/2400 un 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2007/46/EK groza attiecībā uz lielas noslodzes transportlīdzekļu CO2 

emisiju un degvielas patēriņa noteikšanu (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma I nodaļu groza šādi:

1. nodaļas 45.zx punktā (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2007/46/EK) pievieno šādu ievilkumu:

“— 32019 R 0318: Komisijas 2019. gada 19. februāra Regulu (ES) 2019/318 (OV L 58, 26.2.2019., 1. lpp.).”;

2. nodaļas 45.zzw punktam (Komisijas Regula (ES) 2017/2400) pievieno šādu tekstu:

“, kas grozīta ar

— 32019 R 0318: Komisijas 2019. gada 19. februāra Regulu (ES) 2019/318 (OV L 58, 26.2.2019., 1. lpp.).”.

2. pants

Regulas (ES) 2019/318 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 58, 26.2.2019., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS nr. 216/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/21] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 3. aprīļa Regula (ES) 2019/543, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 661/2009 IV pielikumu un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2007/46/EK I, III un 
IV pielikumu groza, lai atjauninātu atsauces uz atsevišķiem Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas Ekonomikas 
komisijas noteikumiem par mehānisko transportlīdzekļu tipa apstiprināšanu un lai iekļautu atsevišķus 
noteikumus (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma I nodaļu groza šādi:

1) nodaļas 45.zx punktā (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2007/46/EK) un 45.zza punktā (Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regula (EK) Nr. 661/2009) pievieno šādu ievilkumu:

“— 32019 R 0543: Komisijas 2019. gada 3. aprīļa Regulu (ES) 2019/543 (OV L 95, 4.4.2019., 1. lpp.).”;

2) aiz 45.zzw punkta (Komisijas Regula (ES) 2017/2400) iekļauj šādu punktu:

“45zzx. 32019 R 0543: Komisijas Regula (ES) 2019/543 (2019. gada 3. aprīlis), ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 661/2009 IV pielikumu un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2007/46/EK I, III un 
IV pielikumu groza, lai atjauninātu atsauces uz atsevišķiem Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas 
Ekonomikas komisijas noteikumiem par mehānisko transportlīdzekļu tipa apstiprināšanu un lai iekļautu 
atsevišķus noteikumus (OV L 95, 4.4.2019., 1. lpp.).”.

2. pants

Regulas (ES) 2019/543 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 95, 4.4.2019., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS nr. 217/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/22] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 16. janvāra Regula (ES) 2019/129, ar ko Regulu 
(ES) Nr. 168/2013 groza attiecībā uz Euro 5 posma piemērošanu divu riteņu vai trīs riteņu transportlīdzekļu un 
kvadriciklu tipa apstiprināšanai (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma I nodaļas 46. punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 168/2013) pievieno šādu 
ievilkumu:

“— 32019 R 0129: Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 16. janvāra Regulu (ES) 2019/129 (OV L 30, 
31.1.2019., 106. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2019/129 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV L 30, 31.1.2019., 106. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 218/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/23] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/519 (2019. gada 19. marts), ar ko groza 
Regulu (ES) Nr. 167/2013 par lauksaimniecības un mežsaimniecības transportlīdzekļu apstiprināšanu un tirgus 
uzraudzību (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma II nodaļas 40. punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 167/2013) pievieno šādu 
ievilkumu:

“- 32019 R 0519: Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 19. marta Regulu (ES) 2019/519 (OV L 91, 29.3.2019., 
42. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2019/519 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV L 91, 29.3.2019., 42. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 219/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/24] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Regula (ES) 2019/650 (2019. gada 24. aprīlis), ar ko attiecībā uz Yohimbe 
(Pausinystalia yohimbe (K. Schum) Pierre ex Beille) groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1925/2006 III pielikumu (1).

(2) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas Regula (ES) 2019/651 (2019. gada 24. aprīlis) par atteikumu atļaut pārtikas produktu 
veselīguma norādi, kura attiecas uz bērnu attīstību un veselību (2).

(3) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par pārtiku. Tiesību akti pārtikas produktu jomā neattiecas uz Lihtenšteinu, 
kamēr attiecībā uz Lihtenšteinu piemēro Eiropas Kopienas un Šveices Konfederācijas Nolīgumu par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tāpēc šis 
lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļu groza šādi:

1. nodaļas 54.zzzu punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1925/2006) pievieno šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0650: Komisijas 2019. gada 24. aprīļa Regulu (ES) 2019/650 (OV L 110, 25.4.2019., 21. lpp.).”;

2. aiz 164. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625) iekļauj šādu punktu:

“165. 32019 R 0651: Komisijas Regula (ES) 2019/651 (2019. gada 24. aprīlis) par atteikumu atļaut pārtikas produktu 
veselīguma norādi, kura attiecas uz bērnu attīstību un veselību (OV L 110, 25.4.2019, 23. lpp.).”

2. pants

Regulu (ES) 2019/650 un (ES) 2019/651 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā 
Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*)

(1) OV L 110, 25.4.2019., 21. lpp.
(2) OV L 110, 25.4.2019., 23. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 220/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/25] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Regula (ES) 2019/800 (2019. gada 17. maijs), ar ko attiecībā uz karmīnskābes, 
karmīna (E 120), lietojuma paplašināšanu noteiktos Francijas aizjūras teritorijās tradicionālos gaļas produktos groza 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 1333/2008 II pielikumu (1).

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Regula (ES) 2019/801 (2019. gada 17. maijs), ar ko attiecībā uz taukskābju mono- 
un diglicerīdu (E 471) izmantošanu uz noteiktiem svaigiem augļiem groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(EK) Nr. 1333/2008 II pielikumu (2).

(3) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par pārtiku. Tiesību akti pārtikas produktu jomā neattiecas uz Lihtenšteinu, 
kamēr attiecībā uz Lihtenšteinu piemēro Eiropas Kopienas un Šveices Konfederācijas Nolīgumu par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tāpēc šis 
lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas 54.zzzzr punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1333/2008) 
pievieno šādus ievilkumus:

“- 32019 R 0800: Komisijas 2019. gada 17. maija Regulu (ES) 2019/800 (OV L 132, 20.5.2019., 15. lpp.),

- 32019 R 0801: Komisijas 2019. gada 17. maija Regulu (ES) 2019/801 (OV L 132, 20.5.2019., 18. lpp.).”

2. pants

Regulu (ES) 2019/800 un (ES) 2019/801 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā 
Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

(1) OV L 132, 20.5.2019., 15. lpp.
(2) OV L 132, 20.5.2019., 18. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 221/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/26] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”), un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 28. maija Regula (ES) 2019/891, ar ko attiecībā uz funkcionālo grupu 
“stabilizētāji” un dzelzs laktāta (E 585) lietošanu uz sēnēm Albatrellus ovinus, kuras tiek izmantotas par pārtikas 
sastāvdaļu Zviedrijas aknu pastētēs, groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 1333/2008 I un II 
pielikumu (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par pārtiku. EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā precizēts, ka tiesību 
akti pārtikas jomā neattiecas uz Lihtenšteinu, kamēr uz Lihtenšteinu attiecas Nolīguma starp Eiropas Kopienu un 
Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības produktu tirdzniecību piemērošana. Tādēļ šis lēmums nav piemērojams 
Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ attiecīgi būtu jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas 54.zzzzr punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1333/2008) 
pievieno šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0891: Komisijas 2019. gada 28. maija Regula (ES) 2019/891 (OV L 142, 29.5.2019., 54. lpp.).”.

2. pants

Regulas (ES) 2019/891 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

(1) OV L 142, 29.5.2019., 54. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 222/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/27] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 17. maija Regula (ES) 2019/799, ar ko attiecībā uz aromatizējošas 
vielas furān-2(5H)-ona svītrošanu no Savienības saraksta groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1334/2008 I pielikumu (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par pārtiku. Tiesību akti par pārtiku neattiecas uz Lihtenšteinu, kamēr uz to 
attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā 
tas noteikts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas 54.zzzzs punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1334/2008) 
pievieno šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0799: Komisijas 2019. gada 17. maija Regulu (ES) 2019/799 (OV L 132, 20.5.2019., 12. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2019/799 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 132, 20.5.2019., 12. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 223/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/28] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/760 (2019. gada 13. maijs), ar ko uz Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2015/2283 pamata kā jaunu pārtikas produktu atļauj laist tirgū Yarrowia 
lipolytica rauga biomasu un groza Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2017/2470 (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par pārtiku. Tiesību akti pārtikas produktu jomā neattiecas uz Lihtenšteinu, 
kamēr attiecībā uz Lihtenšteinu piemēro Eiropas Kopienas un Šveices Konfederācijas Nolīgumu par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tāpēc šis 
lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļu groza šādi:

1. nodaļas 124.b punktam (Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2017/2470) pievieno šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0760: Komisijas 2019. gada 13. maija Īstenošanas regulu (ES) 2019/760 (OV L 125, 14.5.2019., 
13. lpp.).”;

2. pēc 165. punkta (Komisijas Regula (ES) 2019/651) iekļauj šādu punktu:

“166. 32019 R 0760: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/760 (2019. gada 13. maijs), ar ko uz Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (ES) 2015/2283 pamata kā jaunu pārtikas produktu atļauj laist tirgū Yarrowia lipolytica rauga 
biomasu un groza Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2017/2470 (OV L 125, 14.5.2019., 13. lpp.).”.

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2019/760 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*)

(1) OV L 125, 14.5.2019., 13. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 224/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/29] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/238 (2019. gada 8. februāris), ar ko groza Regulu (ES) 
Nr. 37/2010, lai vielu ovotransferīns klasificētu pēc tās atlieku maksimāli pieļaujamā daudzuma (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XIII nodaļas 13. punktam (Komisijas Regula (ES) Nr. 37/2010) pievieno šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0238: Komisijas 2019. gada 8. februāra Īstenošanas regulu (ES) 2019/238 (OV L 39, 11.2.2019., 4. lpp.).”.

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2019/238 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV L 39, 11.2.2019., 4. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 225/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija)[2023/ 
30] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Regula (ES) 2016/636 (2019. gada 23. aprīlis), ar ko groza IV un V pielikumu 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (EK) Nr. 850/2004 par noturīgiem organiskajiem piesārņotājiem (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XV nodaļas 12.w punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 850/2004) pievieno 
šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0636: Komisijas 2019. gada 23. aprīļa Regulu (ES) 2019/636 (OV L 109, 24.4.2019., 6. lpp.).”.

2. pants

Regulas (ES) 2019/636 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV L 109, 24.4.2019., 6. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 4/40 5.1.2023.  



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 226/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/31] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas Regula (ES) 2019/521 (2019. gada 27. marts), ar ko, pielāgojot zinātnes un tehnikas 
attīstībai, groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1272/2008 par vielu un maisījumu klasificēšanu, 
marķēšanu un iepakošanu (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XV nodaļas 12.zze punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1272/2008) 
pievieno šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0521: Komisijas 2019. gada 27. marta Regulu (ES) 2019/521 (OV L 86, 28.3.2019., 1. lpp.).”.

2. pants

Regulas (ES) 2019/521 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV L 86, 28.3.2019., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 227/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/32] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/637 (2019. gada 23. aprīlis), ar ko holekalciferolu 
apstiprina par 14. produkta veida biocīdos lietojamu aktīvo vielu (1).

(2) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/641 (2019. gada 17. aprīlis) par 1R-trans-fenotrīnu 
saturošu biocīdu saimes atļaujas noteikumiem un nosacījumiem, kurus Īrija nodevusi izskatīšanai saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 528/2012 36. pantu (2).

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XV nodaļā aiz 12.zzzzzw punkta (Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2018/1251) iekļauj šādus 
punktus:

“12. zzzzzx 32019 R 0637: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/637 (2019. gada 23. aprīlis), ar ko 
holekalciferolu apstiprina par 14. produkta veida biocīdos lietojamu aktīvo vielu (OV L 109, 24.4.2019., 
13. lpp.).

12.zzzzzy 32019 D 0641: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/641 (2019. gada 17. aprīlis) par 1R-trans-fenotrīnu 
saturošu biocīdu saimes atļaujas noteikumiem un nosacījumiem, kurus Īrija nodevusi izskatīšanai saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 528/2012 36. pantu (OV L 109, 24.4.2019., 26. lpp.).”.

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2019/637 un Īstenošanas lēmuma (ES) 2019/641 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas 
jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 109, 24.4.2019., 13. lpp.
(2) OV L 109, 24.4.2019., 26. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 228/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/33] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 17. jūnija Īstenošanas lēmums (ES) 2019/994, ar ko pagarina termiņu, 
līdz kuram etofēnprokss apstiprināts lietošanai 8. produkta veida biocīdos (1).

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 21. jūnija Īstenošanas lēmums (ES) 2019/1030, ar ko pagarina termiņu, 
līdz kuram indoksakarbs apstiprināts lietošanai 18. produkta veida biocīdos (2).

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XV nodaļā aiz 12.zzzzzy punkta (Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/641) iekļauj šādus 
punktus:

“12.zzzzzz 32019 D 0994: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/994 (2019. gada 17. jūnijs), ar ko pagarina termiņu, 
līdz kuram etofēnprokss apstiprināts lietošanai 8. produkta veida biocīdos (OV L 160, 18.6.2019., 26. lpp.).

12.zzzzzza 32019 D 1030: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/1030 (2019. gada 21. jūnijs), ar ko pagarina 
termiņu, līdz kuram indoksakarbs apstiprināts lietošanai 18. produkta veida biocīdos (OV L 167, 24.6.2019., 
32. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas lēmumu (ES) 2019/994 un (ES) 2019/1030 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības 
Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 160, 18.6.2019., 26. lpp.
(2) OV L 167, 24.6.2019., 32. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 229/2019 

(2019. gada 27. septembris) 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/34] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/139 (2019. gada 29. janvāris), ar ko apstiprina 
darbīgo vielu Beauveria bassiana (celms IMI389521) saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) 
Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū un groza Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 
Nr. 540/2011 pielikumu (1).

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/147 (2019. gada 30. janvāris), ar ko apstiprina 
darbīgo vielu Beauveria bassiana (celms PPRI 5339) saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) 
Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū un groza Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 
Nr. 540/2011 pielikumu (2).

(3) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/148 (2019. gada 30. janvāris) par darbīgās vielas 
propanila neapstiprināšanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu 
aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū (3).

(4) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/149 (2019. gada 30. janvāris), ar ko attiecībā uz etiķa 
kā pamatvielas lietošanas nosacījumiem groza Īstenošanas regulas (ES) 2015/1108 un (ES) Nr. 540/2011 (4).

(5) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/150 (2019. gada 30. janvāris), ar ko groza 
Īstenošanas regulu (ES) Nr. 686/2012 attiecībā uz ziņotāju dalībvalsti šādu darbīgo vielu novērtēšanai, kuras ietilpst 
augu aizsardzības līdzekļos: deltametrīns, diflufenikāns, epoksikonazols, fluoksastrobīns, protiokonazols un 
tebukonazols (5).

(6) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/151 (2019. gada 30. janvāris), ar ko saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū atjauno 
apstiprinājumu darbīgajai vielai Clonostachys rosea (celms J1446) kā zema riska darbīgai vielai un groza Komisijas 
Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (6).

(7) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (2019. gada 31. janvāris) (ES) 2019/158, ar ko saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū atjauno 
darbīgās vielas metoksifenozīda kā aizstājamas vielas apstiprinājumu un groza Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 
Nr. 540/2011 pielikumu (7).

(1) OV L 26, 30.1.2019., 4. lpp.
(2) OV L 27, 31.1.2019., 14. lpp.
(3) OV L 27, 31.1.2019., 18. lpp.
(4) OV L 27, 31.1.2019., 20. lpp.
(5) OV L 27, 31.1.2019., 23. lpp.
(6) OV L 27, 31.1.2019., 26. lpp.
(7) OV L 31, 1.2.2019., 21. lpp.
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(8) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/168 (2019. gada 31. janvāris), ar ko Īstenošanas 
regulu (ES) Nr. 540/2011 groza attiecībā uz apstiprinājuma periodu pagarināšanu darbīgajām vielām abamektīnam, 
Bacillus subtilis (Cohn 1872) celmam QST 713, Bacillus thuringiensis subsp. Aizawai, Bacillus thuringiensis subsp. 
israeliensis, Bacillus thuringiensis subsp. kurstaki, Beauveria bassiana, benfluralīnam, klodinafopam, klopiralīdam, 
Cydia pomonella Granulovirus (CpGV), ciprodinilam, dihlorpropam-P, epoksikonazolam, fenpiroksimātam, 
fluazināmam, flutolanilam, fozetilam, Lecanicillium muscarium, mepanipirīmam, mepikvatam, Metarhizium anisopliae 
var. anisopliae, metkonazolam, metrafenonam, Phlebiopsis gigantea, pirimikarbam, Pseudomonas chlororaphis celmam: 
MA 342, pirimetanilam, Pythium oligandrum, rimsulfuronam, spinosadam, Streptomyces K61, tiakloprīdam, 
tolklofosmetilam, Trichoderma asperellum, Trichoderma atroviride, Trichoderma gamsii, Trichoderma harzianum, 
triklopiram, trineksapakam, tritikonazolam, Verticillium albo-atrum un ciramam (8).

(9) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XV nodaļu groza šādi:

1. nodaļas 13.a punktam (Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 540/2011) pievieno šādus ievilkumus:

“- 32019 R 0139: Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2019/139 (2019. gada 29. janvāris) (OV L 26, 30.1.2019., 4. lpp.),

- 32019 R 0147: Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2019/147 (2019. gada 30. janvāris) (OV L 27, 31.1.2019., 
14. lpp.),

- 32019 R 0149: Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2019/149 (2019. gada 30. janvāris) (OV L 27, 31.1.2019., 
20. lpp.),

- 32019 R 0151: Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2019/151 (2019. gada 30. janvāris) (OV L 27, 31.1.2019., 
26. lpp.),

- 32019 R 0158: Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2019/158 (2019. gada 31. janvāris) (OV L 31, 1.2.2019., 21. lpp.),

- 32019 R 0168: Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2019/168 (2019. gada 31. janvāris) (OV L 33, 5.2.2019., 1. lpp.).”

2. Nodaļas 13.zzze punktam (Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 686/2012) pievieno šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0150: Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2019/150 (2019. gada 30. janvāris) (OV L 27, 31.1.2019., 
23. lpp.).”

3. Nodaļas 13.zzzzt punktam (Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2015/1108) pievieno šādu tekstu:

“, kas grozīta ar:

— 32019 R 0149: Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2019/149 (2019. gada 30. janvāris) (OV L 27, 31.1.2019., 
20. lpp.).”

(8) OV L 33, 5.2.2019., 1. lpp.

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 5.1.2023. L 4/47  



4. Aiz 13.zzzzzzzzzw punkta (Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/1981) pievieno šādus punktus:

“13.zzzzzzzzzp. 32019 R 0139: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/139 (2019. gada 29. janvāris), ar ko 
apstiprina darbīgo vielu Beauveria bassiana (celms IMI389521) saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū un groza Komisijas 
Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (OV L 26, 30.1.2019., 4. lpp.).

13.zzzzzzzzzq. 32019 R 0147: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/147 (2019. gada 30. janvāris), ar ko 
apstiprina darbīgo vielu Beauveria bassiana (PPRI 5339) saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū un groza Komisijas 
Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (OV L 27, 31.1.2019., 14. lpp.).

13.zzzzzzzzzr. 32019 R 0148: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/148 (2019. gada 30. janvāris) par darbīgās 
vielas propanila neapstiprināšanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) 
Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū (OV L 27, 31.1.2019., 18. lpp.).

13.zzzzzzzzzs. 32019 R 0151: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/151 (2019. gada 30. janvāris), ar ko saskaņā 
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu 
tirgū atjauno apstiprinājumu darbīgajai vielai Clonostachys rosea (celms J1446) kā zema riska darbīgai 
vielai un groza Komisijas Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (OV L 27, 31.1.2019., 
26. lpp.).

13.zzzzzzzzzt. 32019 R 0158: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/158 (2019. gada 31. janvāris), ar ko saskaņā 
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu 
tirgū atjauno darbīgās vielas metoksifenozīda kā aizstājamas vielas apstiprinājumu un groza Komisijas 
Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (OV L 31, 1.2.2019., 21. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas regulu (ES) 2019/139, (ES) 2019/147, (ES) 2019/148, (ES) 2019/149, (ES) 2019/150, (ES) 2019/151, 
(ES) 2019/158 un (ES) 2019/168 teksti islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentiski.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. 
punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 230/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/35] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2019. gada 30. aprīļa Regula (ES) 2019/680, ar ko groza VI pielikumu Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 1223/2009 (1) par kosmētikas līdzekļiem.

(2) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2019. gada 30. aprīļa Komisijas Regula (ES) 2019/681, ar ko groza II pielikumu 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 1223/2009 par kosmētikas līdzekļiem (2).

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XVI nodaļas 1.a punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1223/2009) pievieno 
šādus ievilkumus:

“- 32019 R 0680: Komisijas Regula (ES) 2019/680 (2019. gada 30. aprīlis) (OV L 115, 2.5.2019., 3. lpp.),

- 32019 R 0681: Komisijas Regula (ES) 2019/681 (2019. gada 30. aprīlis) (OV L 115, 2.5.2019., 5. lpp.).”

2. pants

Regulu (ES) 2019/680 un (ES) 2019/681 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā 
Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. 
punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 115, 2.5.2019., 3. lpp.
(2) OV L 115, 2.5.2019., 5. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 231/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/36] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2019. gada 30. aprīļa Regula (ES) 2019/698, ar ko groza III un V pielikumu Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 1223/2009 par kosmētikas līdzekļiem (1).

(2) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2019. gada 5. aprīļa Lēmums (ES) 2019/701, ar ko izveido izmantošanai kosmētikas 
līdzekļu marķējumā paredzētu sastāvdaļu kopīgo nosaukumu glosāriju (2).

(3) Ar Lēmumu (ES) 2019/701 no 2020. gada 8. maija ir atcelts EEZ līgumā iestrādātais Komisijas Lēmums 
96/335/EK (3), tāpēc tas ir retrospektīvi no 2020. gada 8. maija jāsvītro no EEZ līguma.

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XVI nodaļu groza šādi:

1. pielikuma 1.a punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1223/2009) pievieno šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0698: Komisijas Regula (ES) 2019/698 (2019. gada 30. aprīlis), (OV L 119, 7.5.2019., 66. lpp.).”

2. Pēc pielikuma 13. punkta (svītrots) iekļauj šādu punktu:

“13a. 32019 D 0701: Komisijas Lēmums (ES) 2019/701 (2019. gada 5. aprīlis), ar ko izveido izmantošanai kosmētikas 
līdzekļu marķējumā paredzētu sastāvdaļu kopīgo nosaukumu glosāriju (OV L 121, 8.5.2019., 1. lpp.). ”

3. Pielikuma 10. punkta tekstu (Komisijas Lēmums 96/335/EK) svītro no 2020. gada 8. maija.

2. pants

Regulas (ES) 2019/698 un Lēmuma (ES) 2019/701 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības 
Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. 
punktu (*).

(1) OV L 119, 7.5.2019., 66. lpp.
(2) OV L 121, 8.5.2019., 1. lpp.
(3) OV L 132, 1.6.1996., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 232/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) 
[2023/37] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 22. maija Regula (ES) 2019/831, ar ko groza II, III un V pielikumu 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 1223/2009 par kosmētikas līdzekļiem (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XVI nodaļas 1.a punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1223/2009) pievieno 
šādu ievilkumu:

“— 32019 R 0831: Komisijas 2019. gada 22. maija Regulu (ES) 2019/831 (OV L 137, 23.5.2019., 29. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2019/831 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī
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Gunnar PÁLSSON

(1) OV L 137, 23.5.2019., 29. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 233/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2023/38] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/1397 (2019. gada 6. augusts) par kuģu aprīkojumam 
piemērojamām projektēšanas, būvniecības un veiktspējas prasībām un testēšanas standartiem un ar ko atceļ 
Īstenošanas regulu (ES) 2018/773 (1).

(2) Ar Īstenošanas regulu (ES) 2019/1397 atceļ Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2018/773, kas ir iekļauta EEZ līgumā 
un līdz ar to saskaņā ar EEZ līgumu ir jāatceļ.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XXXII nodaļas 3. punkta (Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/773) tekstu aizstāj ar šādu:

“32019 R 1397: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/1397 (2019. gada 6. augusts) par kuģu aprīkojumam 
piemērojamām projektēšanas, būvniecības un veiktspējas prasībām un testēšanas standartiem un ar ko atceļ Īstenošanas 
regulu (ES) 2018/773 (OV L 237, 13.9.2019., 1. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2019/1397 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša 
EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 237, 13.9.2019., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 234/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma IV pielikumu (Enerģētika) [2023/39] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2017/2379 (2017. gada 18. decembris) par tāda Kanādas 
ziņojuma atzīšanu, kurā iekļautas tipiskās siltumnīcefekta gāzu emisijas no lauksaimniecības izejvielu audzēšanas, 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2009/28/EK (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IV pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma IV pielikumā aiz 41.b punkta (Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2018/749) pievieno šādu punktu:

“41.c 32017 D 2379: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2017/2379 (2017. gada 18. decembris) par tāda Kanādas 
ziņojuma atzīšanu, kurā iekļautas tipiskās siltumnīcefekta gāzu emisijas no lauksaimniecības izejvielu audzēšanas, 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2009/28/EK (OV L 337, 19.12.2017., 86. lpp.).

Lēmums neattiecas uz Lihtenšteinu.”

2. pants

Īstenošanas lēmuma (ES) 2017/2379 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša 
EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 337, 19.12.2017., 86. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 4/58 5.1.2023.  



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 235/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma VI pielikumu (Sociālais nodrošinājums) [2023/40] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Lēmums Nr. E6 (2017. gada 19. oktobris), kā noteikt, kad elektronisku ziņojumu uzskata par 
likumīgi piegādātu sociālā nodrošinājuma informācijas elektroniskās apmaiņas (EESSI) sistēmā (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma VI pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma VI pielikumā aiz 3.E5 punkta (2017. gada 16. marta Lēmums Nr. E5) pievieno šādu punktu:

“3.E6 32018 D 1004(02): Lēmums Nr. E6 (2017. gada 19. oktobris), kā noteikt, kad elektronisku ziņojumu uzskata par 
likumīgi piegādātu sociālā nodrošinājuma informācijas elektroniskās apmaiņas (EESSI) sistēmā (OV C 355, 
4.10.2018., 5. lpp.).”

2. pants

Lēmuma Nr. E6 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir 
autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV C 355, 4.10.2018., 5. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 5.1.2023. L 4/59  



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 236/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma VI pielikumu (Sociālais nodrošinājums) [2023/41] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Ieteikums Nr. A1 (2017. gada 18. oktobris) par Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 
Nr. 987/2009 19. panta 2. punktā minētā apliecinājuma izsniegšanu (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma VI pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma VI pielikuma pozīcijā “TIESĪBU AKTI, KO LĪGUMSLĒDZĒJAS PUSES ŅEM VĒRĀ” un pirms 4.P1. punkta 
(2009. gada 12. jūnija Ieteikums Nr. P1) iekļauj šādu punktu:

“4.A1 32018 H 0529(01): Ieteikums Nr. A1 (2017. gada 18. oktobris) par Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 
Nr. 987/2009 19. panta 2. punktā minētā apliecinājuma izsniegšanu (OV C 183, 29.5.2018., 5. lpp.)”.

2. pants

Ieteikuma Nr. A1 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir 
autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV C 183, 29.5.2018., 5. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 237/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma IX pielikumu (Finanšu pakalpojumi) [2023/42] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2014. gada 21. oktobra Deleģētā regula (ES) 2015/63, ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 2014/59/ES papildina attiecībā uz ex ante iemaksām noregulējuma finansēšanas mehānismos (1), 
kura labota ar OV L 156, 20.6.2017., 38. lpp.

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2016. gada 4. februāra Deleģētā regula (ES) 2016/860, ar ko papildus konkretizē 
apstākļus, kad ir nepieciešami izņēmumi attiecībā uz norakstīšanas vai konvertācijas pilnvaru piemērošanu saskaņā 
ar 44. panta 3. punktu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2014/59/ES, ar ko izveido kredītiestāžu un 
ieguldījumu brokeru sabiedrību atveseļošanas un noregulējuma režīmu (2).

(3) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2016. gada 23. marta Deleģētā regula (ES) 2016/1075, ar ko papildina Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/59/ES attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, ar kuriem 
precizē atveseļošanas plānu, noregulējuma plānu un grupas noregulējuma plānu saturu, minimālos kritērijus, kas 
kompetentajai iestādei ir jānovērtē attiecībā uz atveseļošanas plāniem un grupas atveseļošanas plāniem, 
nosacījumus grupas finansiālajam atbalstam, prasības neatkarīgiem vērtētājiem, norakstīšanas un konvertācijas 
pilnvaru līgumisku atzīšanu, paziņošanas prasību un apturēšanas paziņojuma procedūras un saturu un 
noregulējuma kolēģiju operatīvās funkcijas (3), kura labota ar OV L 205, 30.7.2016., 27. lpp.

(4) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2016. gada 10. maija Deleģētā regula (ES) 2016/1400, ar ko papildina Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/59/ES attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, ar kuriem 
precizē uzņēmējdarbības reorganizācijas plāna minimuma elementus un ziņojumu par plāna īstenošanā gūtajiem 
panākumiem minimālo saturu (4).

(5) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2015. gada 14. decembra Deleģētā regula (ES) 2016/1434, ar kuru labo Deleģēto 
regulu (ES) 2015/63, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/59/ES papildina attiecībā uz ex ante 
iemaksām noregulējuma finansēšanas mehānismos (5).

(6) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2016. gada 23. maija Deleģētā regula (ES) 2016/1450, ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 2014/59/ES papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros precizēti 
kritēriji metodoloģijai, ar kuru nosaka minimuma prasību pašu kapitālam un atbilstīgajām saistībām (6).

(7) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2016. gada 17. jūnija Īstenošanas regula (ES) 2016/1066, ar ko saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/59/ES nosaka īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz procedūrām, 
standarta veidlapām un veidnēm informācijas sniegšanai kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību 
noregulējuma plānu vajadzībām (7).

(1) OV L 11, 17.1.2015., 44. lpp.
(2) OV L 144, 1.6.2016., 11. lpp.
(3) OV L 184, 8.7.2016., 1. lpp.
(4) OV L 228, 23.8.2016., 1. lpp.
(5) OV L 233, 30.8.2016., 1. lpp.
(6) OV L 237, 3.9.2016., 1. lpp.
(7) OV L 181, 6.7.2016., 1. lpp.
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(8) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IX pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma IX pielikumā aiz 19.b punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/59/ES) iekļauj šādu tekstu:

“19.ba 32015 R 0063: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2015/63 (2014. gada 21. oktobris), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 2014/59/ES papildina attiecībā uz ex ante iemaksām noregulējuma finansēšanas mehānismos 
(OV L 11, 17.1.2015., 44. lpp.), kura labota ar OV L 156, 20.6.2017., 38. lpp., kura grozīta ar

— 32016 R 1434: Komisijas 2015. gada 14. decembra Deleģēto regulu (ES) 2016/1434 (OV L 233, 30.8.2016., 
1. lpp.).

Šajā līgumā deleģētās regulas noteikumus lasa ar šādiem pielāgojumiem:

a) regulas 4. panta 2. punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “līdz 2024. gada 31. decembrim” aizstāj ar 
vārdiem “līdz 2027. gada 31. decembrim”;

b) attiecībā uz EBTA valstīm, izņemot Lihtenšteinu, 20. panta 1. līdz 4. punkta tekstu lasa šādi:

“Pārejas noteikumi

1. Ja konkrēta rādītāja noteikšanai nepieciešamā informācija, kas minēta II pielikumā, nav iekļauta 
14. pantā minētajā piemērojamajā uzraudzības pārskatu sniegšanas prasībā attiecībā uz bāzes gadu, šo riska 
rādītāju nepiemēro līdz sāk piemērot minēto uzraudzības pārskatu sniegšanas prasību. Pārējo riska rādītāju 
svērumu pārrēķina proporcionāli 7. pantā paredzētajam svērumam tā, lai to svērumu summa būtu 1. Gadā, 
kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2019. gada 27. septembra Lēmums Nr. 237/2019, ja sešu 
mēnešu laikā pēc minētā lēmuma stāšanās spēkā noguldījumu garantiju sistēmai nav pieejama 16. pantā 
prasītā informācija 4. panta 2. punktā minēto gada mērķapjomu vai 5. pantā minētās katras iestādes gada 
pamata iemaksas aprēķināšanai, tad pēc noguldījumu garantiju sistēmas paziņojuma minēto informāciju 
noregulējuma iestādēm līdz minētajam datumam sniedz attiecīgās kredītiestādes. Atkāpjoties 
no 13. panta 1. punkta, attiecībā uz iemaksām, kas jāveic gadā, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 
2019. gada 27. septembra Lēmums Nr. 237/2019, noregulējuma iestādes katrai iestādei savu lēmumu, ar 
kuru nosaka iestāžu veicamās gada iemaksas, paziņo, vēlākais, deviņu mēnešu laikā no EEZ Apvienotās 
komitejas 2019. gada 27. septembra Lēmuma Nr. 237/2019 stāšanās spēkā.

2. Atkāpjoties no 13. panta 4. punkta un attiecībā uz iemaksām, kas jāveic gadā, kad stājas spēkā EEZ 
Apvienotās komitejas 2019. gada 27. septembra Lēmums Nr. 237/2019, summu, kas jāmaksā saskaņā ar 
13. panta 3. punktā minēto lēmumu, maksā līdz minētā gada 31. decembrim vai viena mēneša laikā pēc 
minētā lēmuma paziņošanas atkarībā no tā, kurš datums ir vēlāk.

3. Atkāpjoties no 14. panta 4. punkta un attiecībā uz informāciju, kas jāsniedz noregulējuma iestādei 
gadā, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2019. gada 27. septembra Lēmums Nr. 237/2019, 
minētajā punktā norādīto informāciju sniedz, vēlākais, sešu mēnešu laikā pēc EEZ Apvienotās komitejas 
2019. gada 27. septembra Lēmuma Nr. 237/2019 stāšanās spēkā.

4. Atkāpjoties no 16. panta 1. punkta, noguldījumu garantiju sistēmas līdz 1. septembrim nākamajā 
gadā pēc EEZ Apvienotās komitejas 2019. gada 27. septembra Lēmuma Nr. 237/2019 stāšanās spēkā 
sniedz noregulējuma iestādei informāciju par segto noguldījumu summu, kas aprēķināta uz minētā gada 
31. jūliju, ja vien noguldījumu garantiju sistēmas nav sniegušas informāciju 16. panta 1. punktā noteiktajā 
termiņā.”;
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c) attiecībā uz EBTA valstīm 20. panta 5. punktu lasa šādi:

“5. Neskarot šīs regulas 10. pantu, EBTA valstis līdz 2026. gada 31. decembrim iestādēm, kuru aktīvu 
kopsumma ir 3 000 000 000 EUR vai mazāka, var atļaut veikt vienreizēju maksājumu 50 000 EUR apmērā 
par pirmajiem 300 000 000 EUR no saistību kopsummas, no kuras atskaitīts pašu kapitāls un segtie 
noguldījumi. Par saistību kopsummu, no kuras atskaitīts pašu kapitāls un segtie noguldījumi un kura 
pārsniedz 300 000 000 EUR, minētās iestādes veic iemaksas saskaņā ar šīs regulas 4. līdz 9. pantu.”;

d) attiecībā uz EBTA valstīm 21. panta otro daļu lasa šādi:

“To piemēro no tā gada 1. janvāra, kas seko gadam, kurā stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2019. gada 
27. septembra Lēmums Nr. 237/2019.”;

19.bb 32016 R 0860: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2016/860 (2016. gada 4. februāris), ar ko papildus konkretizē 
apstākļus, kad ir nepieciešami izņēmumi attiecībā uz norakstīšanas vai konvertācijas pilnvaru piemērošanu 
saskaņā ar 44. panta 3. punktu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2014/59/ES, ar ko izveido kredītiestāžu 
un ieguldījumu brokeru sabiedrību atveseļošanas un noregulējuma režīmu (OV L 144, 1.6.2016., 11. lpp.).

19.bc 32016 R 1066: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2016/1066 (2016. gada 17. jūnijs), ar ko saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/59/ES nosaka īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz procedūrām, 
standarta veidlapām un veidnēm informācijas sniegšanai kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību 
noregulējuma plānu vajadzībām (OV L 181, 6.7.2016., 1. lpp.).

19.bd 32016 R 1075: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2016/1075 (2016. gada 23. marts), ar ko papildina Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/59/ES attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, ar kuriem 
precizē atveseļošanas plānu, noregulējuma plānu un grupas noregulējuma plānu saturu, minimālos kritērijus, kas 
kompetentajai iestādei ir jānovērtē attiecībā uz atveseļošanas plāniem un grupas atveseļošanas plāniem, 
nosacījumus grupas finansiālajam atbalstam, prasības neatkarīgiem vērtētājiem, norakstīšanas un konvertācijas 
pilnvaru līgumisku atzīšanu, paziņošanas prasību un apturēšanas paziņojuma procedūras un saturu un 
noregulējuma kolēģiju operatīvās funkcijas (OV L 184, 8.7.2016., 1. lpp.), kura labota ar OV L 205, 30.7.2016., 
27. lpp.

Šajā līgumā deleģētās regulas noteikumus lasa ar šādiem pielāgojumiem:

a) regulas 22. panta 7. punkta d) apakšpunktā attiecībā uz EBTA valstīm aiz vārdiem “Direktīvas 2014/59/ES 
45. panta 2. punktu” iekļauj vārdus “pēc tās iekļaušanas EEZ līgumā”;

b) regulas 43. pantā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “Savienības tiesību aktiem”, “Savienības tiesībām” un “ 
piemērojamajām Savienības tiesībām” aizstāj attiecīgi ar vārdiem “EEZ līgumu” un “EEZ līgumam”;

c) regulas 70. panta 4. punktā, 74. panta 1. punkta c) apakšpunktā, 80. panta 2. punkta e) apakšpunktā, 
84. panta 1. punkta c) apakšpunktā, 90. panta 1. punkta e) apakšpunktā, 95. panta 1. punkta c) apakšpunktā 
un 105. panta 4. punkta c) apakšpunktā aiz vārdiem “valsts tiesību aktiem” iekļauj vārdus “un attiecīgā 
gadījumā EEZ līguma noteikumiem”;

d) regulas 74. panta 2. punkta c) apakšpunktā, 84. panta 2. punkta c) apakšpunktā un 95. panta 2. punkta 
c) apakšpunktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “Savienības un valsts tiesību aktiem” aizstāj ar vārdiem “EEZ 
līguma un valsts tiesību aktu noteikumiem”;

e) regulas 75. panta 1. punkta c) apakšpunktā, 85. panta 1. punkta c) apakšpunktā un 96. panta 1. punkta 
c) apakšpunktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde”;

19.be 32016 R 1400: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2016/1400 (2016. gada 10. maijs), ar ko papildina Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/59/ES attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, ar kuriem 
precizē uzņēmējdarbības reorganizācijas plāna minimuma elementus un ziņojumu par plāna īstenošanā gūtajiem 
panākumiem minimālo saturu (OV L 228, 23.8.2016., 1. lpp.).

19.bf 32016 R 1450: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2016/1450 (2016. gada 23. maijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 2014/59/ES papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros precizēti 
kritēriji metodoloģijai, ar kuru nosaka minimuma prasību pašu kapitālam un atbilstīgajām saistībām (OV L 237, 
3.9.2016., 1. lpp.).”
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2. pants

Deleģēto regulu (ES) 2015/63, kas labota ar OV L 156, 20.6.2017., 38. lpp., (ES) 2016/860, (ES) 2016/1075, kas labota ar 
OV L 205, 30.7.2016., 27. lpp., (ES) 2016/1400, (ES) 2016/1434 un (ES) 2016/1450, un Īstenošanas regulas 
(ES) 2016/1066 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir 
autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*), vai dienā, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2018. gada 9. februāra Lēmums 
Nr. 21/2018 (8), atkarībā no tā, kurš no šiem datumiem ir vēlāk.

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(*) Konstitucionālās prasības ir norādītas.
(8) OV L 323, 12.12.2019., 41. lpp.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 238/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma IX pielikumu (Finanšu pakalpojumi) [2023/43] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/64 (2017. gada 29. septembris), ar ko Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz precizējumu par to, kā 20. panta 1. punkta 
c) apakšpunkta iii) punktā noteiktie kritēriji ir jāpiemēro, lai novērtētu, vai konkrēti notikumi radītu būtisku un 
negatīvu ietekmi uz tirgus integritāti, finanšu stabilitāti, patērētājiem, reālo ekonomiku vai mājsaimniecību un 
uzņēmumu finansēšanu vienā vai vairākās dalībvalstīs (1).

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/65 (2017. gada 29. septembris), ar ko Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina, lai precizētu minētās regulas 3. panta 1. punktā noteikto 
tehnisko elementu definīcijas (2).

(3) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/66 (2017. gada 29. septembris), ar ko Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina, lai precizētu, kā ir jānovērtē tādu finanšu instrumentu 
nominālā summa, kas nav atvasinātie instrumenti, atvasināto instrumentu nosacītā summa un ieguldījumu fondu 
tīrā aktīvu vērtība (3).

(4) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/67 (2017. gada 3. oktobris), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz nosacījumu noteikšanu, lai novērtētu ietekmi, kura rodas no 
esošu etalonu izstrādes pārtraukšanas vai izmaiņām tajos (4).

(5) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1637 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par uzraudzības 
funkcijas procedūrām un tā iezīmēm (5).

(6) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1638 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros sīkāk 
precizē, kā nodrošināt to, ka ievades dati ir atbilstīgi un pārbaudāmi, un ka tiek ieviestas datu sniedzēja iekšējās 
pārraudzības un pārbaudes procedūras, kas kritiski svarīga vai nozīmīga etalona administratoram ir jānodrošina, ja 
ievades datus sniedz finanšu pakalpojumu uzņēmumu tirdzniecības un korporatīvo finanšu jomas darbinieki (6).

(7) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1639 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par 
konkretizētiem rīcības kodeksa elementiem, kurus, balstoties uz datu sniedzēju sniegtiem ievades datiem, izstrādā 
etalonu administratori (7).

(1) OV L 12, 17.1.2018., 5. lpp.
(2) OV L 12, 17.1.2018., 9. lpp.
(3) OV L 12, 17.1.2018., 11. lpp.
(4) OV L 12, 17.1.2018., 14. lpp.
(5) OV L 274, 5.11.2018., 1. lpp.
(6) OV L 274, 5.11.2018., 6. lpp.
(7) OV L 274, 5.11.2018., 11. lpp.
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(8) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1640 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros sīkāk 
precizē uzraudzīto datu sniedzēju pārvaldības un kontroles prasības (8).

(9) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1641 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros 
konkretizēta informācija, kas kritiski svarīgu vai nozīmīgu etalonu administratoriem jāsniedz par etalona noteikšanā 
izmantoto metodiku, par metodikas iekšējo pārskatīšanu un apstiprināšanu un par kārtību, kādā veicamas būtiskas 
izmaiņas metodikā (9).

(10) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1642 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros noteikti 
papildu kritēriji, kas jāņem vērā kompetentajām iestādēm, izvērtējot, vai nozīmīgu etalonu administratoriem būtu 
jāpiemēro konkrētas prasības (10).

(11) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1643 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par etalona 
administratora publicējama paziņojuma par etalonu satura konkretizēšanu un tā nepieciešamās atjaunināšanas 
gadījumiem (11).

(12) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1644 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecība uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par satura 
minimumu sadarbības mehānismos ar to trešo valstu kompetentajām iestādēm, kuru tiesiskais regulējums un 
uzraudzības prakse atzīti par līdzvērtīgiem (12).

(13) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1645 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par pieteikuma 
atzīšanas saņemšanai no atsauces dalībvalsts kompetentās iestādes un paziņojumā Eiropas Vērtspapīru un tirgu 
iestādei (EVTI) sniedzamās informācijas formu un saturu (13).

(14) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1646 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem attiecībā uz 
informāciju, kas jānorāda, iesniedzot pieteikumu atļaujas saņemšanai un pieteikumu reģistrācijai (14).

(15) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2016/1368 (2016. gada 11. augusts), ar ko saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 izveido finanšu tirgos izmantotu kritiski svarīgu etalonu 
sarakstu (15).

(16) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2017/1147 (2017. gada 28. jūnijs), ar kuru groza 
Īstenošanas regulu (ES) 2016/1368, ar ko saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 
izveido finanšu tirgos izmantotu kritiski svarīgu etalonu sarakstu (16).

(8) OV L 274, 5.11.2018., 16. lpp.
(9) OV L 274, 5.11.2018., 21. lpp.
(10) OV L 274, 5.11.2018., 25. lpp.
(11) OV L 274, 5.11.2018., 29. lpp.
(12) OV L 274, 5.11.2018., 33. lpp.
(13) OV L 274, 5.11.2018., 36. lpp.
(14) OV L 274, 5.11.2018., 43. lpp.
(15) OV L 217, 12.8.2016., 1. lpp.
(16) OV L 166, 29.6.2017., 32. lpp.
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(17) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2017/2446 (2017. gada 19. decembris), ar kuru groza 
Īstenošanas regulu (ES) 2016/1368, ar ko saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 
izveido finanšu tirgos izmantotu kritiski svarīgu etalonu sarakstu (17).

(18) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/1105 (2018. gada 8. augusts), ar ko nosaka 
īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz procedūrām un veidlapām, kuras kompetentās iestādes izmanto 
informācijas sniegšanai EVTI saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 (18).

(19) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/1106 (2018. gada 8. augusts), ar ko nosaka 
īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz veidnēm atbilstības paziņojumam, kas nozīmīgu un maznozīmīgu 
etalonu administratoriem jāpublicē un jāuztur saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) 2016/1011 (19).

(20) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/1557 (2018. gada 17. oktobris), ar kuru groza 
Īstenošanas regulu (ES) 2016/1368, ar ko saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 
izveido finanšu tirgos izmantotu kritiski svarīgu etalonu sarakstu (20).

(21) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/482 (2019. gada 22. marts), ar kuru groza 
Īstenošanas regulu (ES) 2016/1368, ar ko saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 
izveido finanšu tirgos izmantotu kritiski svarīgu etalonu sarakstu (21).

(22) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IX pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma IX pielikumu groza šādi:

aiz 31.l punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/1011) iekļauj šādus punktus:

“31.la 32016 R 1368: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2016/1368 (2016. gada 11. augusts), ar ko saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 izveido finanšu tirgos izmantotu kritiski svarīgu etalonu sarakstu 
(OV L 217, 12.8.2016., 1. lpp.), kas grozīta ar:

— 32017 R 1147: Komisijas 2017. gada 28. jūnija Īstenošanas regulu (ES) 2017/1147 (OV L 166, 29.6.2017., 
32. lpp.),

— 32017 R 2446: Komisijas 2017. gada 19. decembra Īstenošanas regulu (ES) 2017/2446 (OV L 346, 
28.12.2017., 1. lpp.),

— 32018 R 1557: Komisijas 2018. gada 17. oktobra Īstenošanas regulu (ES) 2018/1557 (OV L 261, 18.10.2018., 
10. lpp.),

— 32019 R 0482: Komisijas 2019. gada 22. marta Īstenošanas regulu (ES) 2019/482 (OV L 82, 25.3.2019., 
26. lpp.).

31.lb 32018 R 0064: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/64 (2017. gada 29. septembris), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz precizējumu par to, kā 20. panta 1. punkta c) apakšpunkta 
iii) punktā noteiktie kritēriji ir jāpiemēro, lai novērtētu, vai konkrēti notikumi radītu būtisku un negatīvu ietekmi uz 
tirgus integritāti, finanšu stabilitāti, patērētājiem, reālo ekonomiku vai mājsaimniecību un uzņēmumu finansēšanu 
vienā vai vairākās dalībvalstīs (OV L 12, 17.1.2018., 5. lpp.).

(17) OV L 346, 28.12.2017., 1. lpp.
(18) OV L 202, 9.8.2018., 1. lpp.
(19) OV L 202, 9.8.2018., 9. lpp.
(20) OV L 261, 18.10.2018., 10. lpp.
(21) OV L 82, 25.3.2019., 26. lpp.

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 5.1.2023. L 4/67  



31.lc 32018 R 0065: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/65 (2017. gada 29. septembris), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina, lai precizētu minētās regulas 3. panta 1. punktā noteikto tehnisko 
elementu definīcijas (OV L 12, 17.1.2018., 9. lpp.).

31.ld 32018 R 0066: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/66 (2017. gada 29. septembris), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina, lai precizētu, kā ir jānovērtē tādu finanšu instrumentu nominālā 
summa, kas nav atvasinātie instrumenti, atvasināto instrumentu nosacītā summa un ieguldījumu fondu tīrā aktīvu 
vērtība (OV L 12, 17.1.2018., 11. lpp.).

31.le 32018 R 0067: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/67 (2017. gada 3. oktobris), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz nosacījumu noteikšanu, lai novērtētu ietekmi, kura rodas 
no esošu etalonu izstrādes pārtraukšanas vai izmaiņām tajos (OV L 12, 17.1.2018., 14. lpp.).

31.lf 32018 R 1105: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/1105 (2018. gada 8. augusts), ar ko nosaka īstenošanas 
tehniskos standartus attiecībā uz procedūrām un veidlapām, kuras kompetentās iestādes izmanto informācijas 
sniegšanai EVTI saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 (OV L 202, 9.8.2018., 1. lpp.).

Šajā līgumā īstenošanas regulas noteikumus lasa ar šādu pielāgojumu:

neatkarīgi no šā līguma 1. protokola noteikumiem un ja šajā līgumā nav teikts citādi, termini “dalībvalsts(-is)” un 
“kompetentās iestādes” papildus to nozīmei, kas sniegta regulā, ietver arī attiecīgi EBTA valstis un to kompetentās 
iestādes.

31.lg 32018 R 1106: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/1106 (2018. gada 8. augusts), ar ko nosaka īstenošanas 
tehniskos standartus attiecībā uz veidnēm atbilstības paziņojumam, kas nozīmīgu un maznozīmīgu etalonu 
administratoriem jāpublicē un jāuztur saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1011 
(OV L 202, 9.8.2018., 9. lpp.).

31.lh 32018 R 1637: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1637 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par uzraudzības 
funkcijas procedūrām un tā iezīmēm (OV L 274, 5.11.2018., 1. lpp.).

31.li 32018 R 1638: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1638 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros sīkāk 
precizē, kā nodrošināt to, ka ievades dati ir atbilstīgi un pārbaudāmi, un ka tiek ieviestas datu sniedzēja iekšējās 
pārraudzības un pārbaudes procedūras, kas kritiski svarīga vai nozīmīga etalona administratoram ir jānodrošina, ja 
ievades datus sniedz finanšu pakalpojumu uzņēmumu tirdzniecības un korporatīvo finanšu jomas darbinieki 
(OV L 274, 5.11.2018., 6. lpp.).

31.lj 32018 R 1639: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1639 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par konkretizētiem 
rīcības kodeksa elementiem, kurus, balstoties uz datu sniedzēju sniegtiem ievades datiem, izstrādā etalonu 
administratori (OV L 274, 5.11.2018., 11. lpp.).

31.lk 32018 R 1640: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1640 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros sīkāk 
precizē uzraudzīto datu sniedzēju pārvaldības un kontroles prasības (OV L 274, 5.11.2018., 16. lpp.).
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31.ll 32018 R 1641: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1641 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros 
konkretizēta informācija, kas kritiski svarīgu vai nozīmīgu etalonu administratoriem jāsniedz par etalona 
noteikšanā izmantoto metodiku, par metodikas iekšējo pārskatīšanu un apstiprināšanu un par kārtību, kādā 
veicamas būtiskas izmaiņas metodikā (OV L 274, 5.11.2018., 21. lpp.).

31.lm 32018 R 1642: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1642 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros noteikti 
papildu kritēriji, kas jāņem vērā kompetentajām iestādēm, izvērtējot, vai nozīmīgu etalonu administratoriem būtu 
jāpiemēro konkrētas prasības (OV L 274, 5.11.2018., 25. lpp.).

31.ln 32018 R 1643: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1643 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par etalona 
administratora publicējama paziņojuma par etalonu satura konkretizēšanu un tā nepieciešamās atjaunināšanas 
gadījumiem (OV L 274, 5.11.2018., 29. lpp.).

31.lo 32018 R 1644: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1644 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecība uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par satura 
minimumu sadarbības mehānismos ar to trešo valstu kompetentajām iestādēm, kuru tiesiskais regulējums un 
uzraudzības prakse atzīti par līdzvērtīgiem (OV L 274, 5.11.2018., 33. lpp.).

31.lp 32018 R 1645: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1645 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par pieteikuma 
atzīšanas saņemšanai no atsauces dalībvalsts kompetentās iestādes un paziņojumā Eiropas Vērtspapīru un tirgu 
iestādei (EVTI) sniedzamās informācijas formu un saturu (OV L 274, 5.11.2018., 36. lpp.).

31.lq 32018 R 1646: Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/1646 (2018. gada 13. jūlijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2016/1011 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem attiecībā uz 
informāciju, kas jānorāda, iesniedzot pieteikumu atļaujas saņemšanai un pieteikumu reģistrācijai (OV L 274, 
5.11.2018., 43. lpp.).”

2. pants

Deleģēto regulu (ES) 2018/64, (ES) 2018/65, (ES) 2018/66, (ES) 2018/67, (ES) 2018/1637, (ES) 2018/1638, 
(ES) 2018/1639, (ES) 2018/1640, (ES) 2018/1641, (ES) 2018/1642, (ES) 2018/1643, (ES) 2018/1644, (ES) 2018/1645 un 
(ES) 2018/1646 un Īstenošanas regulu (ES) 2016/1368, (ES) 2017/1147, (ES) 2017/2446, (ES) 2018/1105, 
(ES) 2018/1106, (ES) 2018/1557 un (ES) 2019/482 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības 
Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*), vai dienā, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2019. gada 10. jūlija Lēmums 
Nr. 190/2019 (22), atkarībā no tā, kurš no šiem datumiem ir vēlāk.

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
(22) OV L 235, 12.9.2019., 9. lpp.
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4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 239/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma XI pielikumu (Elektroniskie sakari, audiovizuālie pakalpojumi un 
informācijas sabiedrība) [2023/44] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/785 (2019. gada 14. maijs) par radiofrekvenču 
spektra harmonizēšanu Savienībā iekārtām, kurās izmanto ultraplatjoslas tehnoloģiju, un Lēmuma 2007/131/EK 
atcelšanu (1).

(2) Ar Īstenošanas lēmumu (ES) 2019/785 atceļ Komisijas Lēmumu 2007/131/EK, kas ir iekļauts EEZ līgumā un kas 
tādējādi saskaņā ar EEZ līgumu ir jāatceļ.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XI pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XI pielikuma 5.cw punkta (Komisijas Lēmums 2007/131/EK) tekstu aizstāj ar šādu:

“32019 D 0785: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/785 (2019. gada 14. maijs) par radiofrekvenču spektra 
harmonizēšanu Savienībā iekārtām, kurās izmanto ultraplatjoslas tehnoloģiju, un Lēmuma 2007/131/EK atcelšanu 
(OV L 127, 16.5.2019., 23. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas lēmuma (ES) 2019/785 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša 
EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

(1) OV L 127, 16.5.2019., 23. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 240/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma XI pielikumu (Elektroniskie sakari, audiovizuālie pakalpojumi un 
informācijas sabiedrība) [2023/45] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/419 (2019. gada 23. janvāris), kas pieņemts saskaņā 
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679, par personas datu pietiekamu aizsardzību Japānā 
atbilstoši Likumam par personas informācijas aizsardzību (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XI pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XI pielikumā aiz 5.eq punkta (Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2016/1250) iekļauj šādu punktu:

“5.er 32019 D 0419: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/419 (2019. gada 23. janvāris), kas pieņemts saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679, par personas datu pietiekamu aizsardzību Japānā atbilstoši 
Likumam par personas informācijas aizsardzību (OV L 76, 19.3.2019., 1. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas lēmuma (ES) 2019/419 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša 
EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 76, 19.3.2019., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 241/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma XI pielikumu (Elektroniskie sakari, audiovizuālie pakalpojumi un 
informācijas sabiedrība) [2023/46] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2018/743 (2018. gada 16. maijs) par izmēģinājuma 
projektu, ar kuru Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 2016/679 noteiktos administratīvās sadarbības 
noteikumus pilda, izmantojot Iekšējā tirgus informācijas sistēmu (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XI pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XI pielikumā aiz 5.er punkta (Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/419) iekļauj šādu punktu:

“5.es 32018 D 0743: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2018/743 (2018. gada 16. maijs) par izmēģinājuma projektu, ar 
kuru Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 2016/679 noteiktos administratīvās sadarbības noteikumus pilda, 
izmantojot Iekšējā tirgus informācijas sistēmu (OV L 123, 18.5.2018., 115. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas lēmuma (ES) 2018/743 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša 
EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

(1) OV L 123, 18.5.2018., 115. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 4/76 5.1.2023.  



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 242/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma XI pielikumu (Elektroniskie sakari, audiovizuālie pakalpojumi un 
informācijas sabiedrība) [2023/47] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2015/1501 (2015. gada 8. septembris) par sadarbspējas 
sistēmu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 910/2014 par elektronisko identifikāciju un 
uzticamības pakalpojumiem elektronisko darījumu veikšanai iekšējā tirgū 12. panta 8. punktu (1), kas labota ar 
OV L 28, 4.2.2016., 18. lpp.

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2015/1502 (2015. gada 8. septembris), kas saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 910/2014 par elektronisko identifikāciju un uzticamības 
pakalpojumiem elektronisko darījumu veikšanai iekšējā tirgū 8. panta 3. punktu nosaka elektroniskās identifikācijas 
līdzekļu uzticamības līmeņu minimālās tehniskās specifikācijas un procedūras (2).

(3) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2015/296 (2015. gada 24. februāris), ar ko nosaka 
procesuālo kārtību dalībvalstu sadarbībai elektroniskās identifikācijas jomā, kā paredzēts 12. panta 7. punktā 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 910/2014 par elektronisko identifikāciju un uzticamības 
pakalpojumiem elektronisko darījumu veikšanai iekšējā tirgū (3).

(4) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2015/1984 (2015. gada 3. novembris), ar kuru nosaka 
paziņošanas nosacījumus, formātus un procedūras saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 
Nr. 910/2014 par elektronisko identifikāciju un uzticamības pakalpojumiem elektronisko darījumu veikšanai 
iekšējā tirgū 9. panta 5. punktu (4).

(5) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XI pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Aiz EEZ līguma XI pielikuma 5.le punkta (Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2016/650) iekļauj šādus punktus:

“5.lf 32015 R 1501: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2015/1501 (2015. gada 8. septembris) par sadarbspējas sistēmu 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 910/2014 par elektronisko identifikāciju un uzticamības 
pakalpojumiem elektronisko darījumu veikšanai iekšējā tirgū 12. panta 8. punktu (OV L 235, 9.9.2015., 1. lpp.), kas 
labota ar OV L 28, 4.2.2016., 18. lpp.

5.lg 32015 R 1502: Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2015/1502 (2015. gada 8. septembris), kas saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 910/2014 par elektronisko identifikāciju un uzticamības pakalpojumiem 
elektronisko darījumu veikšanai iekšējā tirgū 8. panta 3. punktu nosaka elektroniskās identifikācijas līdzekļu 
uzticamības līmeņu minimālās tehniskās specifikācijas un procedūras (OV L 235, 9.9.2015., 7. lpp.).

(1) OV L 235, 9.9.2015., 1. lpp.
(2) OV L 235, 9.9.2015., 7. lpp.
(3) OV L 53, 25.2.2015., 14. lpp.
(4) OV L 289, 5.11.2015., 18. lpp.

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 5.1.2023. L 4/77  



5.lh 32015 D 0296: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2015/296 (2015. gada 24. februāris ), ar ko nosaka procesuālo 
kārtību dalībvalstu sadarbībai elektroniskās identifikācijas jomā, kā paredzēts 12. panta 7. punktā Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulā (ES) Nr. 910/2014 par elektronisko identifikāciju un uzticamības pakalpojumiem elektronisko 
darījumu veikšanai iekšējā tirgū (OV L 53, 25.2.2015., 14. lpp.).

5.li 32015 D 1984: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2015/1984 (2015. gada 3. novembris), ar kuru nosaka 
paziņošanas nosacījumus, formātus un procedūras saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 
Nr. 910/2014 par elektronisko identifikāciju un uzticamības pakalpojumiem elektronisko darījumu veikšanai iekšējā 
tirgū 9. panta 5. punktu (OV L 289, 5.11.2015., 18. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas regulu (ES) 2015/1501, kas labota ar OV L 28, 4.2.2016., 18. lpp., un (ES) 2015/1502 un Īstenošanas lēmumu 
(ES) 2015/296 un (ES) 2015/1984 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 243/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma XIII pielikumu (Transports) [2023/48] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/618 (2019. gada 15. aprīlis), ar ko Regulu (EK) 
Nr. 474/2006 groza attiecībā uz tādu gaisa pārvadātāju sarakstu, kuru darbība Savienībā ir aizliegta vai kuriem 
piemēro darbības ierobežojumus Savienībā (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XIII pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XIII pielikuma 66.zab punktam (Komisijas Regula (EK) Nr. 474/2006) pievieno šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0618: Komisijas 2019. gada 15. aprīļa Īstenošanas regulu (ES) 2019/618 (OV L 106, 17.4.2019., 1. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2019/618 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV L 106, 17.4.2019., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 244/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma XX pielikumu (Vide) [2023/49] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/582 (2019. gada 3. aprīlis), ar kuru atbilstīgi Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulai (ES) Nr. 510/2011 apstiprina vai groza vidējo īpatnējo CO2 emisiju un īpatnējo 
emisiju mērķrādītāju provizoriskos aprēķinus jaunu vieglo komerciālo transportlīdzekļu ražotājiem attiecībā uz 
2017. kalendāro gadu un Volkswagen grupai, tostarp tās dalībniekiem, attiecībā uz 2014., 2015. un 2016. kalendāro 
gadu (1).

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/583 (2019. gada 3. aprīlis), ar kuru atbilstīgi Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 443/2009 apstiprina vai groza vidējo īpatnējo CO2 emisiju un īpatnējo 
emisiju mērķrādītāju provizoriskos aprēķinus vieglo automobiļu ražotājiem attiecībā uz 2017. kalendāro gadu un 
dažiem Volkswagen grupai piederošiem ražotājiem attiecībā uz 2014., 2015. un 2016. kalendāro gadu (2).

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XX pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XX pielikumu groza šādi:

1. aiz 21.aezb punkta (Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2018/2079) iekļauj šādu punktu:

“21. aezc 32019 D 0583: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/583 (2019. gada 3. aprīlis), ar kuru atbilstīgi 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 443/2009 apstiprina vai groza vidējo īpatnējo CO2 emisiju un 
īpatnējo emisiju mērķrādītāju provizoriskos aprēķinus vieglo automobiļu ražotājiem attiecībā uz 2017. kalendāro 
gadu un dažiem Volkswagen grupai piederošiem ražotājiem attiecībā uz 2014., 2015. un 2016. kalendāro gadu 
(OV L 100, 11.4.2019., 47. lpp.).”;

2. aiz 21.ayc punkta (Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 427/2014) iekļauj šādu punktu:

“21.ayd 32019 D 0582: Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2019/582 (2019. gada 3. aprīlis), ar kuru atbilstīgi Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulai (ES) Nr. 510/2011 apstiprina vai groza vidējo īpatnējo CO2 emisiju un 
īpatnējo emisiju mērķrādītāju provizoriskos aprēķinus jaunu vieglo komerciālo transportlīdzekļu ražotājiem 
attiecībā uz 2017. kalendāro gadu un Volkswagen grupai, tostarp tās dalībniekiem, attiecībā uz 2014., 
2015. un 2016. kalendāro gadu (OV L 100, 11.4.2019., 66. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas lēmumu (ES) 2019/582 un (ES) 2019/583 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības 
Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

(1) OV L 100, 11.4.2019., 47. lpp.
(2) OV L 100, 11.4.2019., 66. lpp.
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3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 245/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma XX pielikumu (Vide) [2023/50] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/7 (2018. gada 30. oktobris), ar ko Regulu (ES) 
Nr. 1031/2010 groza attiecībā uz 50 miljonu neiedalīto tirgus stabilitātes rezerves kvotu izsolīšanu inovācijas fonda 
vajadzībām un iekļauj sarakstā izsoles platformu, kas jāieceļ Vācijai (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XX pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XX pielikuma 21.ala punktam (Komisijas Regula (ES) Nr. 1031/2010) pievieno šādu ievilkumu:

“- 32019 R 0007: Komisijas 2018. gada 30. oktobra Deleģēto regulu (ES) 2019/7 (OV L 2, 4.1.2019., 1. lpp.).”

2. pants

Deleģētās regulas (ES) 2019/7 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 28. septembrī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 
103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV L 2, 4.1.2019., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 246/2019 

(2019. gada 27. septembris), 

ar ko groza EEZ līguma 31. protokolu par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības 
[2023/51] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 86. un 98. pantu,

tā kā:

(1) Ir lietderīgi paplašināt Līgumslēdzēju Pušu sadarbību, iekļaujot Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 
13. marta Lēmumu (ES) 2019/420, ar ko groza Lēmumu Nr. 1313/2013/ES par Savienības civilās aizsardzības 
mehānismu (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma 31. protokols, lai no 2019. gada 21. marta varētu īstenot minēto paplašināto 
sadarbību,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma 31. protokola 10. panta 8. punkta d) apakšpunkta ievilkumam (Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums 
Nr. 1313/2013/ES) pievieno šādu apakšievilkumu:

“- 32019 D 0420: Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 13. marta Lēmumu (ES) 2019/420, ar ko groza Lēmumu 
Nr. 1313/2013/ES par Savienības civilās aizsardzības mehānismu (OV L 77 I, 20.3.2019., 1. lpp.).”

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc dienas, kad EEZ Apvienotajai komitejai iesniegts pēdējais paziņojums saskaņā 
ar Līguma 103. panta 1. punktu (*).

To piemēro no 2019. gada 21. marta.

3. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2019. gada 27. septembrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —
priekšsēdētājs

Gunnar PÁLSSON

(1) OV L 77 I, 20.3.2019, p. 1.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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